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บทท่ี 1 คํานํา
“พวกเราจะไมละความพยายามใดๆ ทีจ่ะปลดปลอยพ่ีนองและเดก็ๆ ของเราจาก
สภาพที่โหดรายและตกตํ่าของความยากจนอยางสุดขีด เราแนวแนแกปญหาเพื่อ
ใหไดมาซึง่ความคุมครองและการสนบัสนนุสทิธิพลเมือง สทิธทิางการเมอืง สทิธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมในทุกๆ ประเทศ”
ปฏิญญาสหัสวรรษ กันยายน 2543 ยอหนา 11 และ 25

 ถือไดวาเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษ (The Millennium Development Goals-MDGs) 
เปนเปาหมายการพัฒนาทีโ่ดดเดนทีส่ดุในการแกปญหาความยากจน จากปฏญิญาสหัสวรรษ1ทีม่กีาร
ลงนามรับรองเมื่อสิบปกอนโดยประเทศสมาชิกขององคการสหประชาชาติ เปาหมายการพัฒนาแหง
สหสัวรรษเปนตวัแทนพันธะสัญญาหน่ึงในระดบัการเมืองขัน้สงู ในการแปรความหวังอนัสงูสงและจดุ
มุงหมายอันแรงกลาของเปาหมายการพัฒนาฯ ไปสูการปรับปรงุชวิีตของผูทีอ่าศยัอยูในความยากจน 
อยางไรก็ตาม กําหนดเวลาของเปาหมายการพัฒนาฯ ใกลเขามาทุกขณะ ความจริงท่ีโหดรายคือ เปา
หมายการพัฒนาฯ นั้นอาจไมสามารถบรรลุผลไดในหลายพ้ืนท่ี แอมเนสต้ี อินเตอรเนช่ันแนลเช่ือวา  
จะตองมกีารบรรจมุาตรฐานสิทธิมนษุยชนและหนาท่ีของรฐับาลในการดําเนินการลงไปในแกนแทของ
เปาหมายการพัฒนาฯ เพ่ือทําใหคํามั่นสัญญาในปฏิญญาสหัสวรรษนั้นเกิดข้ึนไดอยางแทจริง 
 
 เปาหมายการพัฒนาฯ มุงเนนไปที่เปาหมายหลัก 8 ประการ คือ (1) การขจัดความยากจน
และหิวโหย (2) ใหเด็กทุกคนไดรับการศึกษาข้ันประถมศึกษา (3) สงเสริมความเทาเทียมกันทางเพศ
และสงเสริมบทบาทสตรี (4) ลดอัตราการตายของเด็ก (5) พัฒนาสุขภาพสตรีมคีรรภ (6) ตอสูโรคเอดส 
มาลาเรยี และโรคสาํคญัอืน่ๆ (7) รกัษาและจดัการสิง่แวดลอมอยางย่ังยืน (8) สงเสรมิการเปนหุนสวน
เพ่ือการพัฒนาในประชาคมโลก2 เปาหมายท้ังเจ็ดขอนั้นผนวกรวมอยูกับวัตถุประสงคระดับโลกเพ่ือ
การดําเนินการ (ดใูนตารางท่ี 1 หนา 52) กําหนดเวลาของวัตถุประสงคทกุขอคอืป 2558 สวนเปาหมาย
ที่ 8 นั้นเปนความรับผิดชอบรวมกันของชุมชนระหวางประเทศ 
 
 เปาหมายการพัฒนาฯ แสดงบทบาทสําคัญในการเรียกรองความสนใจจากนานาประเทศสู
การพัฒนาและการขจัดความยากจนเพ่ิมมากข้ึน ประเทศตางๆ เหลาน้ียังไดใหความสนใจกับ             
ภาคประชาสังคมซึง่ไดระดมทรัพยากรท้ังในประเทศและจากนานาประเทศรายรอบเปาหมายการพัฒนาฯ 
เพ่ือตอสูกับความยากจนและการกีดกัน หนวยงานพัฒนาระหวางประเทศสวนใหญใหการสนับสนุน
และใหความสําคัญกับเปาหมายการพัฒนาฯ ในขณะท่ีองคกรบางแหงตัง้คาํถามเก่ียวกับแนวทางการ
ขับเคลื่อนเปาหมาย ซึ่งองคกรอื่นๆ ก็สามารถสรางกรอบการประเมินผลเปาหมายการพัฒนาฯ              
ไดเชนกัน3 
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 อยางไรก็ตาม ขอบเขตท่ีหนวยงานพัฒนาไดสะทอนและชวยทําใหพันธะสัญญาของปฏิญญา
สหสัวรรษเปนความจรงินัน้ยังคงไมมคีวามแนชดั กระบวนการยังไมเปนรปูธรรมและองคการสหประชาชาติ
ไดออกคําเตือนวา เปาหมายระดับโลกน้ันจะไมสามารถบรรลุผลไดในป 2558 หากปราศจากความ
พยายามและการดําเนินการอยางเรงดวน4

 
 “ความทาทายของเราในวันน้ีคือการยอมรับแผนปฏิบัติการท่ีจะบรรลุเปาหมายแผนพัฒนา
แหงสหัสวรรษ ดวยอีกหาปที่จะถึงป 2558 ซึ่งเปนปเปาหมายของแผนพัฒนาฯ โอกาสความลมเหลว
มีใหเห็นอยู จากการขาดการดําเนินการอยางจริงจัง ซึ่งน่ีจะเปนความลมเหลวท่ียอมรับไมไดทั้งในแง
จริยธรรมและการปฏิบัติ” 
 
Keeping the promise: a forward looking review to promote an agreed action to achieve the Millennium 
Development Goals by 2015. Report of the UN Secretary-General, February 2010

 เลขาธิการองคการสหประชาชาติยังไดใหความสําคัญกับประเด็นทาทายท่ีเพ่ิมขึ้นมา คือ 
การเปลีย่นแปลงสภาพอากาศและวกิฤติอาหารและการเงนิ5 ความพยายามใดๆ  เพ่ือใหบรรลผุลหรอื
มคีวามกาวหนาเหนือเปาหมายการพัฒนาฯ จะตองสะทอนคาํมัน่สญัญาของปฏิญญาสหัสวรรษเพ่ือ
ใหมาซึ่งการคุมครองและสนับสนุนสิทธิพลเมือง การเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมสําหรับคน
ทุกคน6 นี่คือแกนแทเพ่ือใหการดําเนินการในเปาหมายการพัฒนาฯ มีความยุติธรรมและย่ังยืน 
 
 อยางไรก็ตาม หนาท่ีของรฐัภายใตกฎหมายสิทธิมนษุยชนระหวางประเทศไมไดสะทอนออก
มาใหเห็นอยางเพียงพอในเปาหมายการพัฒนาฯ ขณะท่ีเปาหมายท่ี 7 กลาวถึงพันธะสัญญาท่ีรัฐ      
จะตองบูรณาการหลักการการพัฒนาท่ีย่ังยืนเขาไปในนโยบายและการดําเนินงานของประเทศ ซึ่งรัฐ
ตางๆ ไมไดใหพันธะสัญญาในการนําหลักการสิทธิมนุษยชนไปใช แอมเนสตี้ อินเตอรเนช่ันแนลเช่ือ
เปนอยางย่ิงวา ความพยายามท่ีจะบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาฯ นั้นจะตองพิจารณาถึงหลักการดัง
ตอไปนี้ :

ï รัฐมีพันธกรณีที่จะตองใหการเคารพ คุมครองและเติมเต็มกับสิทธิพลเมือง สิทธิทางการเมือง สิทธิ
ทางเศรษฐกิจ  สิทธิทางสังคมและสิทธิทางวัฒนธรรม และสามารถนํารัฐบาลเขาสูกระบวนการตรวจ
สอบได หากวารัฐบาลไมไดปฏิบัติตามพันธกรณีดังกลาว เปาหมายการพัฒนาฯ จะตองบูรณาการ
กลไกท่ีมีประสิทธิภาพและตรวจสอบไดเขาไปในเปาหมายระดับชาติและในระดับนานาชาติ เพ่ือให
ประชาชนสามารถรองเรียนและตรวจสอบรัฐได

ï โครงการในเปาหมายการพัฒนาฯ ทุกโครงการจะตองสอดคลองกับมาตรฐานและพันธกรณีดาน
สทิธิมนษุยชน รวมทัง้หลกัการท่ีวา รฐัจะไมดาํเนินการในทิศทางท่ีเปนความเส่ือมถอยทางสิทธิมนษุยชน
หรือโนมนําไปสูการละเมิดสิทธิ (เชน ดําเนินนโยบายใดๆ ที่จะลดการเขาถึงบริการท่ีจําเปนสําหรับ
ประชาชน)7รัฐจะตองมีกลไกการตรวจสอบโครงการของเปาหมายการพัฒนาฯ ดวยเชนกันเพ่ือสราง
ความเช่ือมั่นวา โครงการเหลาน้ีไมไดนําไปสูการละเมิดสิทธิ

ï การถูกกีดกันและเลือกปฏิบัติอยางตอเน่ืองเปนปจจัยสําคัญท่ีขับเคล่ือนและสงผลใหความยากจน
นั้นด่ิงลึกย่ิงข้ึน ซึ่งสิ่งเหลาน้ีเปนอุปสรรคสําหรับประชาชนในการเขาถึงบริการ  ทรัพยากร  โครงการ
และยังเปนอปุสรรคสําหรับความพยายามท่ีจะเอาชนะความยากจน ความเปนอสิระจากการถูกเลือก
ปฏิบัติถือเปนหัวใจสําคัญของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ ซึ่งมีอยูในสนธิสัญญาสากล
หลายฉบับ8กฎหมายและการบังคับใชกฎหมายน้ันตองสรางความเช่ือมั่นวา ทุกคนจะไดรับสิทธิ                    
ทั้งหมด รวมท้ังกลุมคนชายขอบและกลุมที่ถูกกีดกัน9 ที่สําคัญสุดน้ัน โครงการในเปาหมาย                        
การพัฒนาฯ ทั้งหมดจะตองสะทอนใหเห็นถึงพันธะสัญญาของรัฐในการแกปญหาสิทธิสตรีและ        
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ความเทาเทียมทางเพศ เปาหมายการพัฒนาฯ ควรมุงใหความสําคัญกับสถานการณผูหญิงกับความ
ยากจนและแกปญหาการเลือกปฏิบัติรวมท้ังการละเมิดสิทธิรูปแบบตางๆ ที่เปนสาเหตุหลักของ       
ความยากจนและสงผลสูความแรนแคนแสนสาหัส ซึ่งผูหญิงและเด็กผูหญิงเผชิญอยู 

ï รัฐมีพันธกรณีโดยเรงดวนในการจัดระดับความสําคัญของสิทธิทางเศรษฐกิจ  สังคมและวัฒนธรรม 
เชน ที่อยูอาศัย  อาหาร  นํ้า  สุขอนามัย  การศึกษา  สุขภาพและความม่ันคงทางสังคมสําหรับทุกคน10 
และรัฐจะตองมุงใหความสําคัญกับผูดอยโอกาสในการวางแผน  ดาํเนินโครงการและจัดสรรทรพัยากร
ในระดับประเทศและนานาชาติ11รฐัจะตองดาํเนินการส่ิงเหลาน้ีเพ่ือท่ีโครงการของเปาหมายการพัฒนาฯ 
นั้นครอบคลุมถึงบุคคลและกลุมผูยากไรและสงผลใหพวกเขาไดเขาถึงการพัฒนาคุณภาพชีวิตอยาง
แทจริง

ï รัฐจะตองสรางเกณฑมาตรฐานสําหรับกระบวนการประเมินผล12แมวาในบางประเทศไดปรับ
วัตถุประสงคระดับโลกเขาไปในนโยบายเปาหมายการพัฒนาฯ บนพ้ืนฐานทรัพยากรท่ีมีอยู อยางไร
ก็ตาม เกณฑมาตรฐานและวัตถุประสงคของบางประเทศก็ยังตํา่เกินไป  วัตถุประสงคในระดับประเทศ
ควรจะแสดงใหเห็นถึงการติดตามประเมินผล  ความรับผิดชอบที่ดีกวารวมถึงความโปรงใส เพ่ือสราง
ความเช่ือมั่นวา ทุกประเทศไดมีการดําเนินการตามเปาหมายการพัฒนาฯ 

ï กฎหมายสิทธิมนษุยชนนานาชาติยืนยันถึงสทิธิการมีสวนรวม รวมถึงเสรีภาพในการแสดงออก  สทิธิ
การเขาถึงขอมูลขาวสารและการสมาคมของชุมชนที่ไดรับผลกระทบ13 การมีสวนรวมและการหารือ
อยางจรงิใจนัน้จะตองเริม่ตนกอนอืน่ใดเพือ่การวางแผนและการดาํเนินโครงการท่ีมปีระสทิธิภาพ และ         
จะตองมีการยืนยันถึงความพยายามระดับประเทศและนานาประเทศเพ่ือที่จะบรรลุผลเปาหมาย        
การพัฒนาฯ 

 รายงานฉบับนี้มุงใหความสําคัญกับ 3 ประเด็นหลัก นั่นคือ ความเทาเทียมทางเพศ สุขภาพ
ของมารดาและชุมชนแออัด โดยการแสดงกรณีตัวอยางซึ่งเห็นไดชัดวา เปาหมายการพัฒนาฯ และ
วัตถุประสงคที่ตั้งข้ึนมาน้ันยังหางไกลมาตรฐานสิทธิมนุษยชน ตัวอยางเหลาน้ีไดฉายภาพชัดเจนถึง
ชองวางระหวางวัตถุประสงคของเปาหมายการพัฒนาฯ ในปจจุบันและขอเรียกรองภายใตกฎหมาย
สทิธิมนษุยชนระหวางประเทศ ซึง่ประเด็นและเหตุการณในประเทศตางๆ ทีไ่ดยกตัวอยางมาน้ีเกิดขึน้
ซํ้าแลวซํ้าเลาในอีกหลายพ้ืนท่ีและในหลายประเทศ รายงานฉบับนี้จบลงดวยขอเสนอแนะตอรัฐ     
หนวยงานพัฒนาทวิภาคแีละพหุภาค ี สถาบนัการเงินระหวางประเทศและหนวยงานของสหประชาชาติ
รวมท้ังโครงการและแหลงทุนตางๆ ซึ่งขอเสนอแนะเหลาน้ีไดมุงเนนไปท่ีวาจะดําเนินโครงการตาม    
เปาหมายการพัฒนาฯ ในขณะน้ีและในป 2558 อยางไรเพ่ือใหสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน      
อีกท้ังขอเสนอแนะน้ียังไดสรุปองคประกอบสําคัญๆ ที่ตองพิจารณาสําหรับกรอบการทํางานใหมเพ่ือ
แกปญหาความยากจนภายหลังป 2558
 
 เปาหมายการพัฒนาฯ เกิดข้ึนในเวทีโลกเมื่อ 10 ปมาแลว และใหคํามั่นสัญญากับชุมชน
ยากจนและชุมชนทีถู่กกีดกันบางสวนของโลกถึงความหวังใหมในศตวรรษใหม นบัตัง้แตนัน้ โครงการ
บางอยางไดถูกริเร่ิมขึ้น แตก็เร่ืองนาเศราใจคือโครงการเหลาน้ันไมไดเปลี่ยนแปลงอะไรมากนัก และ
หากปราศจากความพยายาม ก็คงจะไมสามารถบรรลุเปาหมายในป 2558 ไปได ความทาทายใน
ปจจุบันคือความเรงดวนและความชัดเจนที่จะสรางกรอบการทํางานท่ีมีประสิทธิภาพเพ่ือคนยากไร
นับพันลาน เพ่ือปลดปลอยพวกเขาจากความยากจนและเพ่ือใหพวกเขายืนหยัดเพ่ือสิทธิของตน    
แอมเนสตี้ อินเตอรเนช่ันแนลเช่ือวา การเคารพและสงเสริมสิทธิมนุษยชนในทุกดาน รวมทั้งสิทธิทาง
เศรษฐกิจ  สงัคมและวัฒนธรรม เปนหัวใจสาํคัญในการปรับปรงุคณุภาพชีวิตของผูทีอ่าศัยอยูในความ
ยากจน 
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ขอเสนอแนะหลัก
แอมเนสต้ี อินเตอรเนชั่นแนล เรียกรองใหรัฐใชแนวทางสิทธิมนุษยชนในการดําเนินการ
เพื่อบรรลุสัมฤทธิ์ผลเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษ

รัฐควรจะ:
1. ปรบัปรงุความรบัผดิชอบ ñ รฐัจะตองสรางความเชือ่มัน่วา มกีลไกระดับชาตแิละระดับนานาชาติ
เพ่ือจะนํารัฐเขาสูกระบวนการความรับผิดชอบหากวารัฐละเลยหนาท่ีตอการเคารพ คุมครอง 
และทําใหสิทธิมนุษยชนสัมฤทธ์ิผลในโครงการตางๆ ของเปาหมายการพัฒนาฯ และจะตองมี
กลไกการชดเชยท่ีมีประสิทธิภาพกรณีที่มีการละเมิดสิทธิมนุษยชน

2. ทบทวนความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนตางๆ -รัฐจะตองทบทวนกฎหมายท่ีมีอยู
และกฎหมายท่ีจะประกาศใชใหมรวมท้ังนโยบายและโครงการตางๆ ที่เช่ือมโยงกับเปาหมาย    
การพัฒนาฯ เพ่ือใหแนใจวามีความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน การทบทวนน้ีจะตอง
สรางความเช่ือมั่นวา มุมมองและประสบการณของผูที่ไดรับผลกระทบจากโครงการตาม              
เปาหมายการพัฒนาฯ นั้นเปนท่ีรับรูและนําไปสูกระบวนการรับผิดชอบและการแกไขชดเชย

3. การมีสวนรวมของผูที่ถูกกีดกัน- รัฐจะตองสรางความเช่ือมั่นวา ความพยายามของเปาหมาย
การพัฒนาฯ นัน้ไดสรางการมีสวนรวม และรัฐมเีปาหมายเพ่ือยุตกิารเลือกปฏิบตั ิมกีารรับประกัน
ความเทาเทียมกันทางเพศและใหความสําคัญกับผูดอยโอกาส

4. จัดทําเปาหมายความกาวหนาแหงชาติ- รัฐจะตองจัดทําและดําเนินการตามเปาหมายความ
กาวหนาของชาต ิเพ่ือทีส่ทิธิทางเศรษฐกจิ  สงัคมและวฒันธรรมขัน้พ้ืนฐานนัน้สามารถบรรลผุล
ไดในชวงเวลาจํากัด รัฐบาลจะตองพัฒนากรอบเวลาและเปาหมายท่ีวัดผลไดในแผนการ        
ดําเนินงาน รวมทั้งพิจารณาถึงทรัพยากรท่ีเปนไปไดทั้งในประเทศและโดยความชวยเหลือหรือ
ความรวมมือระหวางประเทศ 

5. สรางการมีสวนรวม- รัฐจะตองสรางความเช่ือมั่นวา ผูที่อยูในความยากจนจะสามารถเขามา
มีสวนรวมไดอยางมีความหมายในการวางแผน การดําเนินงานและการประเมินผลเปาหมาย           
การพัฒนาฯ ในทุกระดับ และรัฐจะตองสรางความเช่ือมั่นถึงการมีสวนรวมอยางเทาเทียมของ  
ผูหญิงและจัดหาสภาพแวดลอมที่เหมาะสมในการทํางานใหกับนักตอสูเพ่ือสิทธิมนุษยชน

6. สรางความเช่ือมั่นวา ทุกๆ ความรวมมือและความชวยเหลือระหวางประเทศสําหรับโครงการ
ในเปาหมายการพัฒนาฯ นั้นสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน
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บทท่ี 2 สิทธิมนุษยชนจะสรางความ
เขมแขง็ใหกบัเปาหมายการพฒันาแหง
สหัสวรรษไดอยางไร

“มาตรฐานและคณุคาทีม่อียูในปฏญิญาแหงสหสัวรรษและหลกัการสทิธมินษุยชน
สากลจะตองสนับสนุนการสรางรากฐานของการมีสวนรวมอยางตอเน่ือง โดย
เฉพาะอยางยิ่งหัวใจสําคัญของสิทธิมนุษยชนแหงการไมเลือกปฏิบัติ การมีสวน
รวมอยางมีความหมายและความรับผิดชอบ”
Keeping the promise: a forward-looking review to promote an agreed action agenda to achieve the     
Millennium Development Goals by 2015, Report of the UN Secretary-General, February 2010, para 99(4) 

 เปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษเพิกเฉยตอประเด็นสิทธิมนุษยชน และเปาหมายการ
พัฒนาท่ีตัง้ขึน้มาน้ัน ในบางกรณีมมีาตรฐานต่ํากวาพันธกรณีทีร่ฐัตางๆ ตองพึงปฏบิตัภิายใตกฎหมาย
ระหวางประเทศ เชน เปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษไมมีขอเรียกรองที่ชัดเจนใหรัฐวิเคราะหและ
แกปญหาการกีดกันและการเลือกปฏิบตั ิวัตถุประสงคและตวัชีวั้ดสาํหรบัเปาหมายหลายๆ เปาหมาย
นั้นไมไดตระหนักถึงปจจัยตางๆ ทางสิทธิมนุษยชนซึ่งเปนตัวขับเคล่ือนและทําใหความยากจนน้ัน   
หย่ังรากลึกซึ้งมากขึ้น การบูรณาการมาตรฐานสิทธิมนุษยชนเขาไปในเปาหมายการพัฒนาแหง
สหสัวรรษสามารถนาํไปสูการดําเนินการท่ีมคีวามหมายย่ิงขึน้สาํหรบัเปาหมายการพัฒนาฯ ในอกีหา
ปขางหนา ซึ่งสิ่งนี้จะชวยใหรัฐบาลทบทวนเปาหมายการพัฒนาฯ และมีความพยายามมากข้ึนท่ีจะ
สรางความเช่ือมัน่วา การพัฒนากับสทิธิมนษุยชนตองมคีวามสอดคลองสมัพนัธกัน  รวมถงึแกปญหา
การเลือกปฏิบัติตอผูหญิงและกลุมอื่นๆ  จัดตั้งวัตถุประสงคแหงชาติที่มีความเหมาะสมท้ังในดาน    
ขั้นตอนการดําเนินงานซ่ึงสามารถบรรลุเปาหมายในประเด็นเฉพาะและประเด็นท่ีเปนความสําคัญ           
เรงดวน รวมทั้งจะตองเติมเต็มสิทธิการมีสวนรวมและสรางความเขมแข็งใหกับกลไกการแสดงความ
รับผิดชอบ



Amnesty International June 2010   Index: IOR/41/012/2010

11

 กฎหมายสิทธิมนษุยชนระหวางประเทศเรียกรองใหรฐัทกุหนแหงรบัประกันถึงความเทาเทียม
และการไมเลือกปฏิบัติ หากแตเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษนั้น ในทางตรงกันขาม กลับไมได
มีการผนวกขอเรียกรองที่ชัดเจนตอรัฐที่จะวิเคราะหและจัดการกับปญหาการกีดกันและการเลือก
ปฏิบัติแตอยางใด14

 
 ขณะท่ีปฏญิญาสหัสวรรษกลาวย้ําใหรฐัตางๆ ใหคาํมัน่สญัญาท่ีจะ ìยุตคิวามรุนแรงตอสตรี
ทกุรูปแบบและดาํเนินตามอนสุญัญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏบิตัติอสตรใีนทกุรูปแบบ (CEDAW)î 
ความเทาเทียมทางเพศและสทิธิสตรยัีงคงเปนสวนเล็กๆและแทบไมไดสะทอนใหเห็นในเปาหมายการ
พัฒนาแหงสหัสวรรษแตอยางใด  เปาหมายท่ี 3-สงเสริมความเทาเทียมกันทางเพศและสงเสริมบทบาท
สตร ี(ดบูทท่ี 3) ไดถูกลดลงเปนเพียงวัตถุประสงคเพียงขอเดียว ñนัน่คือการขจัดความแตกตางระหวาง
เพศในการศกึษา และตวัชีวั้ดอกีสองอยางท่ีเสรมิเขามานัน่คอื รอยละของผูหญิงในการจางงานและรอย
ละของผูหญิงท่ีเปนตัวแทนทางการเมือง ซึง่สิง่เหลาน้ียังยาวไกลจากพันธกรณีของรัฐภายใตอนสุญัญา
วาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ ซึ่งไดเรียกรองใหรัฐแกปญหาการเลือกปฏิบัติ
ตอสตรีและรับประกันความเทาเทียมทางเพศภายใตเปาหมายและวัตถุประสงคในแตละดาน15

 
 กฎหมายระหวางประเทศหามการเลือกปฏิบัติอื่นๆ เชนกัน เชน เชื้อชาติ  วรรณะ  ชาติพันธุ  
ผูพิการและสถานภาพชนเผาพ้ืนเมือง ซึ่งรูปแบบการเลือกปฏิบัติเหลาน้ีมีความสัมพันธใกลชิดกับ
ความยากจน ซึ่งเปาหมายการพัฒนาฯ ยังคงเพิกเฉยอยู
 
 เวทีถาวรวาดวยชนเผาพ้ืนเมอืงขององคการสหประชาชาตไิดใหความสาํคัญกับความจรงิท่ีวา 
ชนเผาพ้ืนเมอืงนัน้ ìเปนตวัแทนท่ีตํา่ตอยทามกลางความยากจนและความขนแคนถึงทีส่ดุ ระดบัการ
เขาถึงบริการดานสุขภาพและการศึกษาที่เพียงพอนั้นตํ่ากวาเกณฑ และยังเปนกลุมที่เปราะบางที่จะ
ไดรับผลกระทบจากสภาพแวดลอมî16 เวทีถาวรฯ ยังย้ําอีกดวยวา ìชนเผาพ้ืนเมืองและชนเผาตางๆ 
นั้นอยูรั้งทายกลุมประชากรอื่นๆ ที่จะบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาทั้งหมดไมวาในประเทศไหนๆ  
เพราะท่ีที่บุคคลเหลาน้ีอาศัยอยู ผูหญิงชนเผาพ้ืนเมืองและผูหญิงชนเผาตางก็เผชิญกับการเอารัด   
เอาเปรียบและการเลือกปฏิบัติทางเพศî

 กรณีตัวอยางของชุมชนพ้ืนเมืองยัคเย เอซาและซอโฮยามาซาซึ่งอาศัยอยูในประเทศ
ปารากวัยน้ันฉายภาพสําคัญของการใชกําลังบังคับใหชนเผาพ้ืนเมืองออกจากท่ีดินตามประเพณี
ของตน การไมไดรับการคุมครองสิทธิเชนน้ีสงผลตอความยากจนขนแคนอยางลึกซึ้ง รวมท้ังตอง
เผชิญขอจํากัดในการเขาถึงอาหาร  นํ้า  บริการดานสุขภาพและสิทธิอื่นๆ อันพึงไดรับ
 ปจจบุนั ชมุชนพ้ืนเมืองยัคเย เอซาและซอโฮยามาซาอาศัยอยูในบานช่ัวคราวริมทางดวน
ทีจ่อแจและมขีอจาํกัดในการเขาถึงนํา้สะอาด  อาหารและบริการดานสุขภาพ17ทีด่นิท่ีพวกเขาอาศัย
มาตั้งแตบรรพบุรุษปจจุบันน้ีอยูในการครอบครองของนายทุน ในป 2548 และป 2549 ศาลสิทธิ
มนุษยชนแหงทวีปอเมริกา (Inter-American Court of Human Rights) ไดตัดสินวา ที่ดินเหลาจะ

ยัคเย เอซาและซอโฮยามาซา 
THE YAKYE AXA AND SAWHOYAMAXA 
“สภาพความเปนอยูของชุมชนยัคเย เอซาที่ตั้งถิ่นฐานอยูริมถนนสาธารณะนั้นถือไดวาแรนแคนอยางที่สุด”
Inter-American Court of Human Rights, 17 มิถุนายน 2548 

การไมถูกกีดกัน
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ตองถูกสงกลับคืนสูชุมชนพื้นเมืองยัคเย เอซาและซอโฮยามาซา และไดย้ําความสําคัญถึงความ
สัมพันธของชนเผาพ้ืนเมืองและท่ีดินเพ่ือดําเนินการใหสิทธิมนุษยชนอ่ืนๆ ไดเกิดข้ึนจริง18 ตั้งแตการ
วินิจฉัยของศาล ประมาณการไดวา สมาชิกชาวชุมชนพื้นเมืองยัคเย เอซาและซอโฮยามาซา 27 คน
เสียชีวิตลงจากสาเหตุที่ปองกันได 
 กําหนดเวลาท่ีศาลสทิธิมนษุยชนแหงทวีปอเมรกิาต้ังไวในการคืนท่ีดนิใหแกชนเผาพ้ืนเมือง
นั้นผานมาแลว หากแตยังไมมีการสงคืนท่ีดินกลับสูชุมชนแตอยางใด และในเดือนตุลาคม ป 2552 
วุฒิสภาปารากวัยลงคะแนนตอตานการคืนท่ีดินใหแกชุมชนยัคเย อาซา อีกท้ังรัฐเองก็ดูเหมือนจะ
ยินยอมหาที่ดินแหงใหมใหชุมชนมากกวาท่ีจะดําเนินการขั้นเด็ดขาดในการคืนที่ดินตามท่ีชุมชน   
เรียกรอง ขณะเดียวกัน ชุมชนท้ังสองแหงตองเผชิญกับผลกระทบท่ีเพ่ิมมากข้ึนจากขาดบริการท่ี
จําเปน ทั้งการศึกษา  บริการดานสุขภาพ  นํ้าและอาหาร

 เวทีถาวรวาดวยชนเผาพ้ืนเมืองขององคการสหประชาชาติไดกลาวถึงขอกังวลท่ีประเด็น     
ชนเผาพ้ืนเมืองขาดหายไปในรายงานและการดําเนินงานตางๆ ตามเปาหมายการพัฒนาฯ ซึง่ทางเวที
ถาวรฯ ไดระบุวา เวนเสียแตวา สถานการณเฉพาะของชนพ้ืนเมืองจะไดรับการแกปญหาอยาง             
เทาเทียม ìการดําเนินงานตามเปาหมายการพัฒนาฯ บางอยางอาจจะนําไปสูการเรงใหเกิดการ          
สญูเสียท่ีดนิและทรัพยากรธรรมชาติของชนเผาพ้ืนเมอืง ซึง่สงผลกระทบตอการดาํรงชวิีตและการพลัด
ที่อยู รวมทั้งเรงใหเกิดการสูญเสียวัฒนธรรมของชุมชนเองî19

 รายละเอียดของวัตถุประสงคขอตางๆ นาํมาซึง่ความกังวลเชนกันวา รฐัจะสามารถแสดงให
เห็นถึงความกาวหนาไดอยางไรในขณะท่ีละเลยความสําคัญของกลุมคนดอยโอกาสและกลุมคนที่
ออนแอที่สุด กลุมที่ทํางานกับสิทธิของผูพิการไดย้ําเนนวา แมวา ìย่ีสิบเปอรเซ็นตของคนจนที่สุดใน
โลกน้ีคอืผูพิการ...หากแตความพิการไมไดรบัการกลาวถึงในเปาหมายการพัฒนาฯ ทัง้ 8 ขอ วัตถุประสงค      
ทั้ง 28 ขอหรือตัวชี้วัดท้ัง 48 นั้นไมไดกลาวถึงผูพิการในยุทธศาสตรนานาชาติและยุทธศาสตร            
ระดับชาต ิรวมท้ังไมมผีูพิการในแผนดําเนินงานเพ่ือขจดัความยากจน...การไมใหความสาํคัญกับกลุม
ดงักลาวในวัตถุประสงคและตัวชีวั้ดน้ันเปนผลรายอยางย่ิงตอการบรรลุเปาหมายการพัฒนาฯ และจะ
ย่ิงผลักดันใหคนจนท่ีจนที่สุดบางกลุมไปอยูในวงนอกî20

 การท่ีเปาหมายการพัฒนาฯ ตกีรอบเพียงแคการขจัดความยากจนในประเทศกําลงัพัฒนาน้ัน
ถือวาเปนการเพิกเฉยความยากจนในประเทศท่ีพัฒนาแลวเชนกัน ซึง่เชือ่มโยงอยางใกลชดิกับการเลอืก
ปฏบิตัแิละการลดความสําคัญ เชน ชมุชนชาวโรมาในประเทศยุโรปหลายแหงยังคงดาํรงชวิีตในสภาพท่ี
แตกตางกันอยางสุดขั้วกับประชากรอื่นๆ ชาวโรมาหลายคนอาศัยอยูในที่พักท่ีไมไดมาตรฐานและ             
ไมสามารถเขาถึงบรกิารตางๆ เชน นํา้สะอาด  สขุอนามยั  การศึกษาและการดูแลสขุภาพ21

 
 การละเลยการแกปญหาการเลือกปฏิบตัไิมไดสะทอนถึงเปาหมายและวัตถุประสงคทีแ่ทจรงิ 
และไมไดแสดงถึงการวางแผน  การติดตามและกรอบการรายงานผลของเปาหมายการพัฒนาฯ อกีดวย

ชองวางในการวัดผลและการจัดทํารายงาน
 จากการสํารวจรายงานประเทศของเปาหมายการพัฒนาฯ จาํนวน 50 ฉบบั โดย ผูเชีย่วชาญ
อิสระในประเด็นชนกลุมนอย แสดงใหเห็นวา มีรายงานเพียง 19 ฉบับที่กลาวถึงประเด็นชาติพันธุและ
ชนเผาพ้ืนเมือง และเปนการรายงานตามเปาหมายบางขอเทาน้ัน แมมกีารพูดถึงหากแตขอมูลของผลก
ระทบหรือการวิเคราะหกระบวนการยุติธรรมตางๆ ซึ่งเก่ียวของกับชนกลุมนอยกลับไมไดมีอยูใน        
เปาหมายการพัฒนาฯ22 
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 มกีารเรียกรองใหรฐัตางๆ รวบรวมตวัชีวั้ดของเปาหมายการพัฒนาฯ บนพืน้ฐานของเพศและ
ชมุชนเมอืงหรอืชมุชนชนบทใหมากเทาท่ีเปนไปได23 อยางไรก็ตาม ไมมกีารเรียกรองแบบเดยีวกันน้ีใน
การรวบรวมขอมูลของกลุมที่กําลังเผชิญกับการเลือกปฏิบัติหรือกลุมคนดอยโอกาสในบริบทเฉพาะ
ของประเทศ เชน ชมุชนชนเผาพ้ืนเมืองหรือชนกลุมนอย จากการทบทวนรายงานเปาหมายการพัฒนาฯ 
ของประเทศตางๆ โดยเลขาธิการของเวทีถาวรวาดวยชนพ้ืนเมอืงของสหประชาชาตนิัน้ พบวา มขีอมลู
เก่ียวกับชนเผาพ้ืนเมืองเพียงนอยนิดเทาน้ัน24

 บางประเทศไดมีการพัฒนากรอบการประเมินผลการดําเนินงานโดยผนวกประเด็นเฉพาะ
ของกลุมคนดอยโอกาสลงไปดวย เชน คณะมนตรีสทิธิมนษุยชนรายงานวา ประเทศไทยมีตวัชีวั้ดแหง
ชาติถึงความแตกตางระหวางภูมภิาคและชาติพันธุ ประเทศเอควาดอรก็ไดมตีวัชีวั้ดเพ่ิมเติมทีจ่ะสะทอน
ใหเห็นถึงสิทธิสตรี  สิทธิของชนเผาพ้ืนเมืองและชาวแอฟริกัน25อยางไรก็ตาม ทุกประเทศจะตองสราง
ความพยายามท่ีจะวางแผน  ดําเนินการและประเมินผลเปาหมายการพัฒนาฯ รวมท้ังมุงใหความ
สําคัญตอการยุติการเลือกปฏิบัติและทลายอุปสรรคของคนดอยโอกาสท่ีจะเขาถึงบริการตางๆ

 ภายใตกฎหมายระหวางประเทศ รัฐมีพันธกรณีที่จะทําใหสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรมบรรลุผล (การดําเนินการทางบวก)27รฐัมหีนาท่ีตองดาํเนินการตามข้ันตอนอยางรอบคอบ  
เปนรูปธรรมและมีเปาหมายชัดเจนเทาท่ีจะทําไดในการทําใหสิทธิมนุษยชนเกิดขึ้นไดจริงและมี
ประสิทธิภาพมากสุดเทาท่ีเปนไปได28 นี่เปนพันธกรณีอันเรงดวน ทั้งน้ี อัตราและระดับการดําเนิน
การท่ีรัฐแตละแหงตองปฏิบัตินั้นขึ้นอยูกับทรัพยากรท่ีเอื้ออํานวยท้ังจากทรัพยากรภายในประเทศ
และจากชุมชนระหวางประเทศ รฐัสามารถแสวงหาความรวมมอืและความชวยเหลือจากนานาชาติ
เพ่ือใหเกิดการเคารพ การคุมครองและดําเนินการใหสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมเกิด
ขึ้นไดจริง ซึ่งสิ่งเหลาน้ีจะตองมาจากแผนยุทธศาสตรแหงชาติและแผนการดําเนินการในเปาหมาย
การพัฒนาฯ รวมทั้งมีการพัฒนาตัวช้ีวัดและเกณฑมาตรฐาน29

 รัฐยังมีพันธกรณีเรงดวนในการจัดลําดับความสําคัญของสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรมสําหรับทุกคน30รัฐจะตองเคารพสิทธิมนุษยชนโดยไมเขาแทรกแซงท้ังทางตรงและทาง
ออมในสทิธิมนษุยชนของพลเมือง และจะตองคุมครองสิทธิมนษุยชนดวยการปองกัน  สบืคน  ลงโทษ
และมีระบบการชดเชยเม่ือบุคคลท่ีสามละเมิดสิทธิมนุษยชน และรัฐจะตองเติมเต็มสิทธิมนุษยชน
โดยการออกกฎหมาย มีการบริหาร มีระบบยุติธรรม มีงบประมาณและมีขั้นตอนตางๆ เพ่ือการ
ดําเนินการดานสิทธิมนุษยชน ซึ่งพันธกรณีในการเคารพและคุมครองสิทธิมนุษยชนน้ันเปนความ  
เรงดวนเพ่ือสรางความเชือ่มัน่ตอการไมเลือกปฏบิตัแิละความเทาเทียมซึง่เปาหมายการพัฒนาฯ ไม
ไดสะทอนถึงพันธกรณีของรัฐเหลาน้ีแตอยางใด จึงมีความจําเปนอยางย่ิงที่เปาหมายการพัฒนาฯ       
จะตองคํานึงถึงประเด็นเหลาน้ี

พันธกรณีของรัฐที่เชื่อมโยงกับสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคมและวัฒนธรรม26
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การจัดทําเกณฑมาตรฐานที่มีประสิทธิภาพสําหรับดําเนินการ 
 เปาหมายการพัฒนาฯ ไดจัดตั้งวัตถุประสงคระดับโลก อยางไรก็ตาม มีขอกังวล 2 ประเด็น
อยางแรก วัตถุประสงคระดับโลกไมไดพัฒนาข้ึนมาจากการประเมินระดับการดําเนินงานของประเทศ
ตางๆ หรือพิจารณาจากทรัพยากรท่ีมีอยูในประเทศน้ันๆ และความรวมมือหรือการชวยเหลือระหวาง
ประเทศ และไมไดใหความสาํคญัในการทําใหสทิธิทางเศรษฐกจิ  สงัคมและวฒันธรรมขัน้พ้ืนฐานเกิด
ขึ้นไดจริงสําหรับทุกคนในทุกประเทศ อยางท่ีสอง กรอบการดําเนินงานของเปาหมายการพัฒนาฯ ไม
ไดเรียกรองใหรฐัตางๆ ประยุกตใชวัตถุประสงคระดับโลกเขากับบรบิททองถิน่ แมวาในบางรัฐจะมีการ
ประยกุตใชตามความสมคัรใจกต็าม ผลทีเ่กิดขึน้คอื เปาหมายการพัฒนาฯ  มเีกณฑมาตรฐานทีต่ํา่เกิน
ไปสาํหรับในบางประเทศและเกณฑมาตรฐานต่ํากวากฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ

ขอควรพิจาณาในวัตถุประสงคการพัฒนาระดับโลก
 เปาหมายของเวลาสามารถจะเปนเคร่ืองมอืสาํคัญ โดยการใชมาตรฐานธรรมดาและใชเกณฑ
การประเมินผลสากล เปาหมายการพัฒนาฯ จะสนับสนนุใหเกิดการเปรียบเทียบการพัฒนาท่ีคลายคลึง
กันท่ัวท้ังประเทศ ซึง่บางประเทศนาํไปใชอยางไดผล อยางไรก็ตาม วัตถุประสงคเหลาน้ีไมไดนาํไปเปน
ขอพิจารณาในบางประเทศ หรือใชในการพิจารณาทรัพยากรทองถิ่นและทรัพยากรระหวางประเทศ 
ผลก็คอื แทนท่ีจะมวัีตถุประสงคทีส่มเหตุสมผล กลับมเีกณฑมาตรฐานท่ีแปลกแยกมากมาย ตวัอยาง
ทีเ่ห็นไดชดัเจนคือ วัตถุประสงคที ่11 ภายใตเปาหมายท่ี 7 เพ่ือการพัฒนาคุณภาพชีวิตของชาวชุมชน
แออดัรอยลานคน วัตถุประสงคนีเ้อามาจาก Cities Without Slums Action Plan (แผนปฏิบตักิารเมือง
ไรสลมั) และเปนวัตถุประสงคซึง่พันธมิตรของผูบรจิาคและหนวยงานระหวางประเทศไดวางไวสาํหรับ
งานของตน31 ซึ่งไมไดอยูบนพ้ืนฐานจากการประเมินวา รัฐควรมีเปาหมายท่ีสมเหตุสมผลเพ่ือบรรลุ
พันธกรณีการพัฒนาของตนและบนพ้ืนฐานทรัพยากรท่ีมีอยู วัตถุประสงคและตัวช้ีวัดน้ีไมไดสะทอน
หนาท่ีของรัฐในการดําเนินการข้ันเรงดวนท่ีจะจดัหาความม่ันคง  การคุมกันตอการไลรือ้  การถูกคุกคาม
และการกระทําอ่ืนๆ ตอชาวชุมชนแออัด ผลก็คือ เปาหมายการพัฒนาฯ พลาดโอกาสในการสราง
กระบวนการปรับปรุงคุณภาพชีวิตของผูคนนับพันลานท่ีอาศัยอยูในชุมชนแออัด
 
 เปาหมายการพัฒนาฯ มเีปาหมายท่ีจะลดอตัราผูคนท่ียังชพีต่ํากวา หน่ึงเหรียญสหรัฐตอวนั
ลงกวาครึ่ง ในระหวางป 253332และป 2558 เปาหมายน้ีอยูบนพ้ืนฐานการวิเคราะหการดําเนินงาน   
ในอดีต33มากกวาท่ีจะประเมินกระบวนการท่ีเปนไปไดโดยใชทรัพยากรท่ีมีอยูตามท่ีกติการะหวาง
ประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สงัคม และวัฒนธรรม (ICESCR) ซึง่ไดเรียกรอง การท่ีรฐัไมไดปฏิบตัิ
ตามพันธกรณีภายใตกฎหมายระหวางประเทศหมายความวา วัตถุประสงคเก่ียวกับรายไดของผูยากจน
นัน้ไมมปีระสทิธิภาพมากพอ มกีารคาดการณวา วัตถุประสงคระดบัโลกจะสามารถประสบความสาํเร็จ
ไดบนพ้ืนฐานการดําเนินงานในประเทศจีนและอินเดียซ่ึงเปนผลมาจากนโยบายซ่ึงเกิดข้ึนกอน              
เปาหมายการพัฒนาฯ34

 เปาหมายที ่8 ของเปาหมายการพัฒนาฯ คอืพนัธะสัญญาจากประเทศทีพั่ฒนาแลวในการให
ความชวยเหลือประเทศกําลงัพัฒนาเพ่ือบรรลเุปาหมายการพัฒนาอีก 7 ขอ ซึง่คํามัน่สัญญาเหลาน้ีไม
ไดมกีารแสดงปริมาณหรือระยะเวลา ซึง่ทําใหไมสามารถหาประเทศท่ีพัฒนาแลวเปนผูรบัผดิชอบได
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วัตถุประสงคระดับประเทศ
 บางประเทศมวัีตถุประสงคของชาตสิงูกวาวัตถุประสงคในเปาหมายการพัฒนาฯ เชน ประเทศ
ในละตินอเมริกาตัดสินใจที่จะขยายวัตถุประสงคในเปาหมายการพัฒนาฯ ไปสูการศึกษาระดับ
มธัยมศึกษา35ประเทศเคนยา ประเทศแอฟริกาใตและประเทศศรีลงักาถือวาน้ําและสุขอนามยัคือสทิธิ
มนุษยชน และมีการพัฒนาวัตถุประสงคของชาติเพ่ิมไปสูการเขาถึงน้ําและสุขอนามัยซ่ึงวัตถุประสงค
เหลาน้ีมีความเขมแข็งกวาวัตถุประสงคระดับโลกเสียอีก36อยางไรก็ตาม ประเทศอีกหลายๆ ประเทศ
อาจจะใชวัตถุประสงคระดับโลกและบางประเทศอาจจะมวัีตถุประสงคทีต่ํา่กวากฎหมายสิทธิมนษุยชน
ระหวางประเทศ 

 จากการทบทวนเปาหมายการพัฒนาฯ เมือ่เรว็ๆ นี ้ไดมกีารเสนอโอกาสใหรฐัจดัตัง้วัตถุประสงค
ระดับประเทศซึ่งสะทอนถึงหนาท่ีของรัฐภายใตกฎหมายสิทธิมนุษยชนสากลซึ่งเก่ียวของกับสิทธิทาง
เศรษฐกจิ สงัคมและวัฒนธรรม การวิเคราะหวัตถุประสงคระดับประเทศและข้ันตอนท่ีเรงดวนซ่ึงรฐัจะ
ตองดาํเนินการน้ันจะตองนาํไปสูการประเมินผลและความรับผดิชอบทีด่มีากย่ิงขึน้ ขณะท่ีมคีวามเปน
ไปไดที่จะไมมีการปรับปรุงกรอบระดับโลกในเปาหมายการพัฒนาฯ จนถึงป 2558 รัฐตางๆ สามารถ
ปรับปรุงวัตถุประสงคระดับประเทศเพ่ือใหบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาฯ ภายในหาปขางหนา ซึ่งจะ
ทําใหกรอบการทํางานภายใตเปาหมายการพัฒนาฯ มีการปฎิบัติจริงในทุกประเทศ

 ความเช่ือมั่นตอเปาหมายการพัฒนาฯ เพียงอยางเดียวน้ันอาจจะบิดเบือนภาพการปฏิบัติ
งานได เชน เปาหมายการพัฒนาฯ ไมไดแกปญหาบริการท่ีมคีณุภาพและมีราคาท่ีเหมาะสม ในบางครัง้ 
สาเหตุของปญหาคือ การขาดขอมูล เชน ปฏิญญาสหัสวรรษกําหนดวัตถุประสงคในการลดจํานวนผู
ที่ไมสามารถเขาถึงน้ําสะอาดลงคร่ึงหน่ึง37อยางไรก็ตาม เปาหมายการพัฒนาฯ กลับจํากัดเปาหมาย
นี้ในการเขาถึงน้ําเน่ืองจากไมมีขอมูลเปรียบเทียบระหวางประเทศในแงของคาใชจายท่ีเหมาะสมใน
การเขาถึงนํ้าสะอาด ตัวชี้วัดตางๆ จะประเมินการเขาถึงน้ําท่ีปลอดภัยหากวาน้ําน้ันมาจากแหลง         
ที่ปลอดภัยเชน ทอนํ้าท่ีสะอาดหรือบอที่ปลอดภัย38ทอนํ้าดอยคุณภาพท่ีมาจากแหลงน้ําปนเปอน
มลพิษสามารถนับอยางผิดๆ วาเปนความปลอดภัยได

 การวิพากษสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมไมไดรวมอยูในเปาหมายการพัฒนาฯ 
เชน สิทธิในสังคมท่ีปลอดภัย และสิทธิในสุขภาพ รวมท้ังการปองกันและไดรับการรักษาจากโรคภัย  
ไขเจบ็ซึง่ยังคงสงผลตอชวิีตนับลาน เชน โรคตาบอดแถบแมนํา้ (river blindness) โรคไขงวงหลับ โรคพยาธิ
และโรคเร้ือน จากขอมลูขององคการอนามัยโลก โรคภัยไขเจบ็เหลาน้ีสงผลกระทบอยางใหญหลวงตอ
คนยากจนในชนบทในประเทศยากจน39ดังนั้นรัฐเองควรพัฒนาเกณฑมาตรฐานของประเทศสําหรับ 
สทิธิสาํคัญๆ ทางเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรมซึง่ไมไดผนวกอยูในเปาหมายการพัฒนาฯ  เพ่ือสราง
ความเช่ือมัน่วาการดําเนินงานของประเทศน้ันสอดคลองกับพนัธกรณีทางสทิธิมนษุยชนระหวางประเทศ
และดําเนินการเพ่ือผูคนดอยโอกาสนับลานของโลก 

การมีสวนรวมในกระบวนการตัดสินใจ
 กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (ICCPR) รับประกันสิทธิ
ของพลเมืองทกุคนในการเขามามสีวนรวมกับกิจการสาธารณะ40 คณะกรรมการองคการสหประชาชาติ
วาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรมไดย้ําเนนถึงสทิธิการเขารวมวา จะตองเปนองคประกอบ
ที่ขาดเสียไมไดในนโยบาย โครงการและยุทธศาสตรของรัฐบาล41ตัวอยางเชน บทบาทสําคัญในการ
เขาไปมสีวนรวมเพ่ือสรางความเชือ่มัน่ถึงการจดัหาบรกิารดานสขุภาพสําหรบัทกุคน42และเพ่ือใหเกิด
การมีสวนรวมท่ีมคีวามหมาย รฐัจะมกีารเติมเตม็สทิธิตางๆ และหนาท่ีอืน่ๆ ของรฐัดวยเชนกัน รวมทัง้
เสรีภาพในการแสดงออกและสมาคม อีกท้ังรัฐตองปฏิบัติหนาท่ีเพ่ือสรางสภาพแวดลอมใหนักตอสู
เพ่ือสิทธิมนุษยชนสามารถทํางานของตนเองได
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 ในป 2548 รัฐบาลอินเดียไดออกพระราชบัญญัติสิทธิในการเขาถึงขอมูล (RTI Act)          
ภายหลังจากการณรงคสาธารณะซ่ึงนําโดย มาสดอร กิซาน ชักตี สันกาธัน (Mazdoor Kisaan 
Shakti Sangathan) ซึ่งชูประเด็นการขาดโอกาสการเขาถึงขอมูลขาวสารของคนยากจนในชนบท
และการขาดโอกาสเหลาน้ีสงผลตอการทจุรติอยางใหญหลวงในโครงการชวยเหลือเพ่ือบรรเทาทกุข
อยางไร48 พระราชบัญญัตินี้ครอบคลุมถึงรัฐบาลกลางและรัฐบาลทองถ่ิน  องคกรปกครองทองถ่ิน 
(Panchayati Raj) องคกรชุมชนรวมทั้งผูที่ไดรับเงินทุนจากรัฐบาล เจาหนาท่ีรัฐมีหนาท่ีอํานวยการ
เขาถึงขอมลูเมือ่มกีารรองขอ ซึง่รวมถึงการลงโทษเจาหนาท่ีผูปฏเิสธการใหขอมลูและผูทีไ่มใหขอมลู
ตรงตามเวลา
 แมวาพระราชบัญญัติฉบับนี้จะมีขอจํากัด แตก็เปนกาวสําคัญสําหรับความโปรงใสและ
ความรับผิดชอบในอินเดีย ซึ่งตั้งแตมีการประกาศใชพระราชบัญญัติฉบับดังกลาวน้ี มีการดําเนิน
คดกีารทุจรติในบรกิารสาธารณะและการทุจรติทางราชการ49อกีท้ังพระราชบัญญัตฉิบบันียั้งชวยให
ชาวอนิเดียรบัรูขอมลูทีเ่ก่ียวของกบับรกิารและโครงการในชวิีตประจาํวันซึง่สงผลกระทบตอชวิีตของ
พวกเขา เชน การสงมอบบตัรคปูองอาหาร  หนังสือเดินทาง  การคืนเงินภาษีไปจนถึงขัน้การตัดสนิใจ
ระดับนโยบาย เชน นโยบายการปฏิรูปนํ้าในกรุงนิว เดลฮี และพระราชบัญญัติฉบับนี้ยังชวยให      
ชาวอินเดียพัฒนาความสามารถในการเขารวมในกระบวนการตางๆ ซึ่งสงผลกระทบตอชีวิตความ
เปนอยูและยังชวยใหเกิดกระบวนการรับผิดชอบของรัฐอีกดวย

สิทธิในการเขาถึงขอมูลในอินเดีย

 ทั้งน้ี กรอบการดําเนินงานของเปาหมายการพัฒนาฯ ขณะน้ีนั้นไมไดมีความชัดเจนถึงสิทธิ
การมีสวนรวมอยางมีประสิทธิภาพและมีความหมาย ผลก็คือ ผูคนท่ีอาศัยอยูในความยากจนไมได
เขารวมในการพฒันา  การดาํเนินการหรอืการประเมนิผลทีจ่ะทาํใหเปาหมายการพัฒนาฯ นัน้สมัฤทธ์ิผล 
กระบวนการในการตัดสนิใจนัน้ไมไดผนวกรวมไปถึงภาคประชาสังคม องคกรชุมชน กระบวนการเคล่ือนไหว
ทางสังคมและบคุคลมากนัก43และในบางกรณี การเขารวมก็ไมไดมคีวามจรงิจงัแตอยางใด44

 
 เลขาธิการของเวทีถาวรวาดวยชนเผาพ้ืนเมืองขององคการสหประชาชาติไดทบทวนรายงาน
เปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษจาก 25 ประเทศในแอฟริกา ละตินอเมริกาและเอเชียแปซิฟก        
ในป 2549 และป 255045ซึ่งพบวา ประเด็นของชนเผาพ้ืนเมืองไมถูกบรรจุไวในการประเมินผลและ
รายงานของประเทศ การทบทวนรายงานยังพบดวยวา รัฐไมไดมีกลไกท่ีเอ้ือใหชนเผาพ้ืนเมืองเขาไป
มีสวนรวมในการออกแบบ ดําเนินโครงการและติดตามนโยบายซ่ึงออกแบบมาเพ่ือใหบรรลุผล             
เปาหมายการพัฒนาฯ แตอยางใด46 ซึ่งการทบทวนรายงานน้ีไดสรุปวา ìสําหรับรายงานในอนาคต 
รฐับาลควรจะสงเสริมการเขามามีสวนรวมโดยตรงของชนเผาพ้ืนเมือง โดยเร่ิมจากกระบวนการวางแผน
และเตรียมการî และรายงานยังย้ําดวยวา ì[Ö] เสรีภาพ การใหความสําคัญและการไดรับขอมูลของ
ชนเผาพ้ืนเมืองควรจะอยูในโครงการพัฒนาซ่ึงผนวกรวมชนเผาพ้ืนเมืองไวดวย ชนเผาพ้ืนเมืองไมควร
จะเปนแคเปาหมายในการศึกษาหรือเปนแคกลุมเปาหมายในการพัฒนาเทาน้ัน ไมวาจะมีความประสงค
ดีแคไหนก็ตาม ชนเผาพ้ืนเมืองจะตองไดรับการเขารวมอยางแข็งขันในการวางนโยบาย การดําเนิน
โครงการและการประเมินผลî47

 การมีสวนรวมและการหารืออยางจรงิใจเปนความจําเปนท่ีจะตองมขีึน้กอนการวางแผนและ
การดําเนินงาน รวมทัง้จะตองมกีารรับประกันในระดับชาตแิละนานาชาติเพ่ือทีจ่ะบรรลเุปาหมายของ
แผนพัฒนาฯ 
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ความรับผิดชอบและการชดเชย
 การประเมินจากนานาชาติตอโครงการของรัฐเพ่ือใหบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาฯ นั้นยัง
มขีอจาํกัดอยูแคระบบการรายงานผลสูสาธารณะตามความสมัครใจ ซึง่การสงมอบรายงานจากหลายๆ 
ประเทศน้ัน50 มาจากการมอบหมายจากสํานักงานโครงการพัฒนาแหงสหประชาชาติ (UNDP) และ
รายงานหลายฉบับขาดขอมลูเชงิลกึของการประเมนิโครงการและไมไดรายงานความคบืหนาแตอยางใด 
นอกจากนัน้ยังมกีระบวนการตามความสมคัรใจโดยคณะมนตรเีศรษฐกจิและสงัคม ซึง่รฐัตางๆ สามารถ
เลือกท่ีจะนําเสนอความกาวหนาการดําเนินงานเปาหมายการพัฒนาฯ ในงานประชุมประจําป ซึ่งใน
ป 2551 มเีพียง 8 ประเทศเทาน้ันทีเ่ลอืกนาํเสนอความกาวหนาของการดาํเนินงาน อยางไรกต็าม              
ยังไมมกีารติดตามประเมินผลอยางเปนอสิระตอรายงานเหลาน้ีและไมมเีวทีในการรองเรยีนแตอยางใด
 
 กลไกความรับผิดชอบของประเทศและกลไกระหวางประเทศบนหลักการสิทธิมนุษยชนนั้น
จะชวยใหเปาหมายการพัฒนาฯ มีความเขมแข็ง โดยการใหโอกาสอันย่ิงใหญแกคนยากจนและภาค
ประชาสังคมไดแสดงบทบาทของตนในการติดตามการดําเนินงานของรัฐ

 รายงานการวิจยัของแอมเนสต้ี อนิเตอรเนช่ันแนลท่ีเบอรกินา ฟาโซ ไดย้ําเนนถึงความสําคัญ
ของความรับผิดชอบ นโยบายของรัฐบาลที่ใหการอุดหนุนแกผูหญิงตั้งครรภถูกทําลายดวยการเรียก
เก็บเงินโดยผิดกฎหมายจากโรงพยาบาล ซึ่งผูหญิงท่ีเผชิญกับการทุจริตเย่ียงน้ีไมมีที่ทางใหรองเรียน 
ไมมีกลไกท้ังในโรงพยาบาลหรือในกระบวนการยุติธรรมท่ีจะสรางความเช่ือมั่นแกความรับผิดชอบ51  

ซึง่การมกีลไกตางๆ จะชวยใหนโยบายของรฐับาลเปนจรงิมากขึน้ อกีท้ังยังสงเสรมิศกัยภาพของผูหญิง
และครอบครวัในการรองเรยีนหากวาไมไดรบับรกิารอยางท่ีควรไดภายใตนโยบายดังกลาว กระบวนการ
ในการเพิม่ความรบัผดิชอบและการชดเชยอยางมปีระสทิธิภาพจะชวยกระตุนใหรฐับาลเขาไปทาํงาน
รวมกับกลุมคนที่มักจะอยูวงนอกกระบวนการตัดสินใจมากขึ้น 

กลไกความรับผิดชอบภายในประเทศ
 ผูคนจาํนวนมาก โดยเฉพาะผูทีอ่าศยัอยูในความยากจนกําลงัเผชิญความยากลําบากในการ
เขาถึงกระบวนการยุติธรรม ซึ่งจะตองขจัดอุปสรรคตางๆ ลงเพ่ือใหกระบวนการยุติธรรมไดทําหนาท่ี
ตามศักยภาพในการตอสูและสงเสริมสิทธิ กฎหมายของประเทศควรคํานึงถึงสิทธิมนุษยชนรวมท้ัง
สทิธิทางเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรม ซึง่ตองบงัคับใชใหเปนกฎหมาย และควรใหสทิธิแกภาคประชา
สงัคมในการนําเสนอคดีตางๆ ในศาลกรณีผลประโยชนสาธารณะ  ใหอาํนาจอิสระแกศาล มกีารปฏิบตัิ
ตามคาํตัดสนิของศาล มกีารใหความชวยเหลือดานกฎหมายและลดอัตราคาธรรมเนียมของศาลสําหรับ
ผูมีรายไดตํ่า สิ่งเหลาน้ีจะชวยพัฒนาการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมได 

 ในระดับประเทศ ศกัยภาพของกลไกความรับผดิชอบทีจ่ะชวยใหเกิดการทํางานของกระบวนการ
ตดิตามผลคอื ระบบยตุธิรรม  คณะกรรมการสทิธิมนษุยชน  รฐัสภาและหนวยงานท่ีบงัคบัใชกฎหมาย 
ระบบยุตธิรรมควรมคีวามสามารถในการนํารฐับาลเขาสูกระบวนการทางกฎหมายได และควรติดตาม
วา รัฐบาลไดปฏิบัติตามกฎหมายแหงชาติและกฎหมายระหวางประเทศหรือไม รวมทั้งเรียกรองให
หนวยงานรัฐบาลปฏิรปูกฎหมาย  นโยบายรวมถึงปฏิบตัติามพันธกรณีทีพึ่งกระทํา ซึง่ศาลรัฐธรรมนูญ
แหงแอฟริกาใตไดระบุไววา การฟองรองดําเนินคดีจะชวยใหประชาธิปไตยมีความหมายข้ึนและยัง
เปนการเรยีกรองใหรฐับาลมคีวามรบัผดิชอบตอพลเมอืงของตนอกีดวยท้ังจากชวงเลือกต้ังและในการ
ปฏิบัติตามนโยบาย และเน่ืองจากเปนสวนหน่ึงของกระบวนการ รัฐบาลควรเปดเผยวารัฐไดดําเนิน
การตามนโยบายอะไรบาง  มกีารพิจาณาทางเลือกใหมๆ  อยางไร และตองใหเหตุผลในการเลือกดําเนิน
ตามนโยบายใดนโยบายหน่ึง52
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 องคกรตางๆ เชน คณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแหงชาต ิหนวยงานตรวจสอบภาคเอกชนหรือ
สถาบันคุมครองสิทธิสามารถแสดงบทบาทการวิพากษวิจารณเพ่ือใหเกิดการเขาถึงกระบวนการ
ยุติธรรม องคกรเหลาน้ียังสามารถดําเนินการตรวจสอบในนามของผูสูญเสีย หรือเรียกรองใหมีการ
ปฏิรปูกฎหมายหรือนโยบายท่ีจาํเปน และเปนตัวแทนของผูทรงสิทธิ ซึง่รฐับาลควรสรางความเช่ือมัน่วา 
องคกรเหลาน้ีมศีกัยภาพซ่ึงสาธารณชนสามารถเขาถึงไดและมีความสามารถท่ีจะตรวจสอบการดําเนิน
งานของรัฐตามเปาหมายการพัฒนาฯ ไดอยางมีประสิทธิภาพ และองคกรเหลาน้ีควรจะมีบรรทดัฐาน
ในการทํางานท่ีครอบคลุมถึงสิทธิมนุษยชนทุกสิทธิรวมทั้งสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 
หนวยงานท่ีมอีาํนาจบังคบัใชกฎหมายสวนใหญมคีวามเก่ียวของกับเปาหมายการพัฒนาฯ เชน หนวยงาน
ที่เก่ียวของกับน้ําและสุขอนามัย สุขภาพและการศึกษา ซึ่งจะมีขอบังคับและมีความเช่ียวชาญในการ
ตดิตามประเมนิผลการใหบรกิารแกสาธารณะรวมท้ังมอีาํนาจในการส่ังการเพ่ือการปรบัปรงุ แตสวนใหญ
ไมไดมกีารผนวกรวมมาตรฐานสิทธิมนษุยชนเขาไปในการปฏิบตังิานดวย รฐับาลควรมกีารบูรณาการสิทธิ
มนษุยชนเขาไปในขอบงัคับของหนวยงานเหลาน้ีและเรียกรองใหหนวยงานดังกลาวรับฟงขอรองเรียน
จากประชาชนและใหขอมูลถึงสิทธิในการรองเรียน

 หนวยงานรัฐสภาสามารถแสดงบทบาทสําคัญในการสรางความเช่ือมั่นใหเกิดกระบวนการ
ติดตามผลเปาหมายการพัฒนาฯ ไดเชนกัน โดยเฉพาะอยางย่ิง บทบาทของหนวยงานกับพันธกรณี
ดานสิทธิมนุษยชนของรัฐ
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 การฟองรองของสหภาพประชาชนเพ่ือเสรีภาพของพลเรือน (Peopleís Union on Civil 
Liberties) นําไปสูการตระหนักและการดําเนินการดานสิทธิทางอาหารในอินเดีย ศาลพบวา การ 
กระจายอาหารท่ีมอียูนัน้ไรประสิทธิภาพมากกวาเปนปญหาการขาดแคลนเงินงบประมาณ53 ซึง่ตอง
มกีารรับประกันวา อยางนอยครอบครัวท่ีอาศัยอยูใตเสนความยากจนและและโครงการโภชนาการอ่ืนๆ 
จะตองไดรบัการปนสวนอาหารตามกฎหมาย ศาลยังพบดวยวา โครงการอาหารกลางวันในโรงเรียน
ในหลายรัฐของอนิเดียมคีณุภาพตางกันและไมมคีณุภาพมากพอ54ซึง่ตามหลกัแลว อาหารกลางวัน
ตองประกอบดวยปริมาณแคลเลอร่ี 300 แคลเลอร่ีและโปรตีน 8-12 กรัม และมีการแจกอาหารอยาง
นอย 200วัน ซึ่งรายละเอียดเหลาน้ีมีทั้งภาษาอังกฤษและภาษาทองถ่ิน และจะติดประกาศใหเห็น
ไดชัดในอาคารเรียน โรงเรียนและท่ีสภาหมูบาน (Panchayats)55 ขณะท่ีคําสั่งดังกลาวถูกรัฐหลาย
แหงเพิกเฉย กลุมที่ทํางานดานสิทธิทางอาหารกลับมีความเขมแข็งขึ้น56 การเคล่ือนไหวเพ่ือให
สามารถเขาถึงสทิธิทางอาหารและการแตงต้ังคณะกรรมการเพ่ือตดิตามการดําเนินงานชวยใหสทิธิ
ทางอาหารเปนจริงมากข้ึน ปจจุบัน นักเรียนประมาณ 140 ลานคนในโรงเรียนของรัฐและโรงเรียน
ทีร่ัฐใหความชวยเหลือไดรับผลประโยชนจากการดําเนินการทางกฎหมายคร้ังน้ี57จากอัตราการเขา
เรียนในรัฐตางๆ ที่โครงการอาหารโรงเรียนไดดําเนินการ พบวา อัตราการเขาเรียนของเด็กผูหญิง
เพ่ิมขึ้นถึง 10 เปอรเซ็นต58 ซึ่งคาดการณวา จากการดําเนินโครงการอาหารโรงเรียนอยางนอยครึ่ง
ประเทศ จะเพ่ิมปริมาณนักเรียนผูหญิงถึง 350,000 คนตอป ซึ่งเปนผลมาจากการฟองรองประเด็น
สิทธิทางอาหาร59

 ในแอฟริกาใต การฟองรองประเด็นสิทธิในท่ีอยูอาศัยนําไปสูการจัดต้ังกองทุนท่ีอยูอาศัย
ฉุกเฉินของเทศบาลทั่วประเทศและยังสรางกฎเกณฑมาตรฐานเพื่อปองกันการไลรื้ออีกดวย60 คดี
สําคัญท่ีสุดคดีหน่ึงคือการตรวจสอบนโยบายของรัฐบาลในการจํากัดการบริหารของยานีวิราปน 
(Nevirapine) ซึ่งเปนการใชยาปองกันการติดเชื้อเอชไอวี/เอดสจากแมสูลูกในพ้ืนท่ีโครงการนํารอง
ของประเทศ ศาลระบุวา บริษัทผูผลิตไดเสนอใหยาแกรัฐบาลโดยไมมีคาใชจายเปนเวลาหาปและ
จากหลักฐานทางวิทยาศาสตร รวมท้ังคําแนะนําจากองคการอนามัยโลกและแพทยสภาของแอฟริกาใต
ไดสนบัสนนุใหใชยาน้ีได61 ในสถานการณเชนน้ี ยาสามารถรักษาชีวิตของทารกแรกเกิด ไมมเีหตุผล
ใดในการจํากัดการจัดการของยานีวิราปนจากผูหญิงและเด็กนอกพ้ืนท่ีโครงการนํารองจนกระท่ัง
รฐับาลมโีครงการใหมหรอืเสรจ็สิน้การวิจยั62ศาลจงึเรียกรองใหรฐับาลอนญุาตใหมกีารใชยานีวิราปน
ในโรงพยาบาลของรัฐและคลีนคิอยางเทาเทียม และยังเรียกรองใหรฐับาลทําการวัดผลและกระตุน
ใหเกิดการใชการยาดังกลาวท่ัวไป63และมีการระดมทรัพยากรและการเคล่ือนไหวอยางกวางขวาง
เพ่ือตดิตามการตดัสินใจ และในป 2548 คณะรัฐมนตรแีอฟรกิาใตนาํแผนปฏบิตักิารใชยาตานไวรัส 
(anti-retroviral) เปนหน่ึงในหลักการสําคัญ64คําตัดสินของศาลไดชวยใหนโยบายของรัฐมีความ
หมายตอประชาชนจริงๆ ในสภาวะการณที่ยังมีการติดตอของเชื้อเอชไอวี/ เอดสในแอฟริกาใต
 กรณีขางตนไดเสนอตัวอยางท่ีโดดเดนถึงผลกระทบจากการดําเนินคดีทีเ่ปนผลมาจากการ
ดําเนินการตามสิทธิทางเศรษฐกิจ  สังคมและวัฒนธรรม ซึ่งปจจัยสําคัญท่ีชวยใหคดีเหลาน้ีประสบ
ความสําเร็จคือ ความต้ังใจจริงของกระบวนการยุติธรรมในการพิจารณาคดีของผูดอยโอกาสและ
การตรวจสอบการทํางานของรัฐบาล รัฐธรรมนูญของแอฟริกาใตไดกลาวถึงสิทธิทางเศรษฐกิจ   
สงัคมและวฒันธรรมวาเปนการบงัคบัใชทางกฎหมาย และตามดวยการตรวจสอบของศาลฎกีาของ
อนิเดียในการติดตามการปฏิบตังิานตามนโยบาย รวมถึงภาคประชาสังคมทีส่ามารถแสดงหลักฐาน
ตอศาลและ สามารถติดตามและเจรจาใหรฐัมกีารดําเนินการท้ังในระดับทองถ่ินและในระดับประเทศ 
อีกท้ังความสามารถในการดําเนินคดีในกรณีจําเปน

การใชอํานาจศาลเพื่อสรางความเปล่ียนแปลง
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กลไกความรับผิดชอบระหวางประเทศ
 กลไกความรับผดิชอบระหวางประเทศมีบทบาทสําคัญกรณีมชีองวางเกิดข้ึนในกลไกระดับ
ประเทศและในกรณีที่ระบบของประเทศไมไดสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน กลไกระหวาง
ประเทศยังชวยเนนความสนใจทางการเมืองระดับสงูในประเด็นสทิธิมนษุยชนในบรบิทของเปาหมาย
การพัฒนาฯ 

 กลไกดังกลาวน้ีประกอบดวยหนวยงานสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ การมี
คณะกรรมการท่ีเปนอสิระและมีความเช่ียวชาญในการติดตามการดําเนินงานและในบางกรณีสามารถ
รบัเรือ่งรองเรยีนได65และกระบวนการวาระการประชุมเพ่ือทบทวน (The Universal Periodic Review-
UPR) ของสภาสิทธิมนุษยชนแหงองคการสหประชาติ ซึ่งจะทบทวนสถานการณสิทธิมนุษยชนของ
ประเทศตางๆ ทุกๆ 4 ป 

 ระบบตดิตามสถานการณสทิธิมนษุยชนยงัไมไดแสดงบทบาทสาํคัญในเปาหมายการพัฒนาฯ 
มากนัก รัฐตางๆ แทบไมไดรายงานการดําเนินการตามเปาหมายการพัฒนาฯ แกองคกรดังกลาว     
ขางตน และไมไดมีการกลาวถึงการดําเนินการตามเปาหมายการพัฒนาฯ ในวาระการประชุมเพ่ือ
ทบทวนแตอยางใด

 กลไกสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศสามารถแกปญหาตอขอรองเรียนจากบุคคลและกลุม
ตางๆ เก่ียวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนในบริบทเปาหมายการพัฒนาฯ กรณีที่กระบวนการยุติธรรม
ระดับประเทศลมเหลว อยางไรก็ตาม เพ่ือใหการทํางานดังกลาวสัมฤทธ์ิผล รัฐควรลงนามในสนธิ
สัญญาซ่ึงเอ้ือใหกลไกระหวางประเทศสามารถรับขอรองเรียน เชน พิธีสารเลือกรับในกติการะหวาง
ประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม66 และอนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ67

 คณะกรรมการองคการสหประชาชาติวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมมี
คาํถามถึงประเทศทีพั่ฒนาแลวเก่ียวกับงบประมาณชวยเหลือในงานพฒันาตางประเทศ คณะกรรมการ
ยังไดเรียกรองใหรัฐตางๆ มีพันธกรณีภายใตอนุสัญญาในฐานะเปนสมาชิกขององคกรระหวาง
ประเทศ68รวมท้ังสมาชกิของสถาบันการเงินระหวางประเทศ อยางไรก็ตาม กลไกสิทธิมนษุยชนนานาชาติ 
เชน วาระการประชุมเพ่ือการทบทวนและองคกรที่ทําหนาท่ีติดตามสนธิสัญญาตางๆ ยังไมไดมีการ
ดําเนินการอยางเปนระบบในกรณีเปาหมายการพัฒนาฯ ในการสนับสนุนการติดตามประเมินผล     
รัฐควรรายงานผลการปฏิบัติงานในระดับนานาชาติที่รัฐนั้นๆ ดําเนินการเพ่ือใหบรรลุผลเปาหมาย    
การพัฒนาฯ ตอองคกรระหวางประเทศและสถาบันการเงินระหวางประเทศ ซึง่จะทําใหรฐันัน้ๆ ไดทาํ
ตามพันธกรณีที่มีตอพลเมืองของรัฐอื่นๆ 
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บทที่ 3 ความสําคัญของ
สิทธิมนุษยชนในการดําเนินโครงการ
ตามเปาหมายการพฒันาแหงสหสัวรรษ
 การบูรณาการมาตรฐานสิทธิมนุษยชนนานาชาติเขาไปในเปาหมายการพัฒนาฯ จะชวยให
เปาหมายการพัฒนาฯ สามารถเอาชนะความยากจนไดอยางมปีระสิทธิภาพมากข้ึน ม ี3 ประเด็นหลัก
ทีจ่ะกลาวถึงในบทนี ้คอื ความเทาเทียมทางเพศ  สขุภาพของมารดาและชุมชนแออดั ซึง่แสดงใหเห็นวา 
กรอบการทํางานในปจจุบันลมเหลวดานสิทธิมนุษยชนอยางไรบางและสิทธิมนุษยชนมีความสําคัญ
ตอการแกปญหาความยากจนและการถูกกีดกันอยางไร
 
 แอมเนสต้ี อินเตอรเนช่ันแนลพิจารณาถึง 3 ประเด็นเหลาน้ีวา มีความสําคัญเปนพิเศษ      
และเปนตัวแทนของความแตกตางระหวางกรอบการทํางานของเปาหมายการพัฒนาฯ และมาตรฐาน
สิทธิมนุษยชน การขาดการบูรณาการความเทาเทียมทางเพศและสิทธิสตรีในวัตถุประสงคของ              
เปาหมายการพัฒนาฯ และตัวชีวั้ดน้ันหมายความวา รฐัไมไดถูกเรียกรองใหแกปญหาการเลือกปฏิบตัิ
ทางเพศในทางกฎหมาย  นโยบายและการปฏิบตัใิดๆ การปรับปรงุสุขภาพของมารดาและการลดอัตรา
การเสียชีวิตท่ีปองกันไดของมารดายังคงไมไดรบัการดําเนินการมากนัก เปาหมายในการปรับปรุงชวิีต
ของชาวชุมชนแออัดลมเหลวในการสะทอนปญหาท่ีชุมชนเผชิญอยู รวมถึงการวัดผลก็ไมไดใหความ
เคารพตอการสงเสริมสิทธิมนุษยชนแตอยางใด

สิทธิมนุษยชนและความเทาเทียมทางเพศ
เปาหมายที่ 3 สงเสริมความเทาเทียมทางเพศและศักยภาพผูหญิง
เปาหมายท่ี 3.A: ขจัดความแตกตางทางเพศในการศึกษาระดับประถมและมัธยมภายในป 2548 และในทุกระดับชั้นการศึกษาภายในป 2558
ตัวช้ีวัด: 
3.1 อัตราสวนของเด็กผูหญิงและเด็กผูชายในการศึกษาระดับประถม มัธยมตนและมัธยมปลาย
3.2 การกระจายเงินคาจางใหกับผูหญิงในภาคนอกเกษตรกรรม
3.3 อัตราสวนของผูหญิงในรัฐสภา

 ปฏิญญาสหัสวรรษใหคํามั่นสัญญาท่ีจะ ìสงเสริมความเทาเทียมทางเพศและสงเสริม
ศกัยภาพของผูหญิงอยางมปีระสิทธิภาพในการเอาชนะความยากจน  ความหิวโหยและโรคภัยไขเจบ็
และเพ่ือสนบัสนนุการพัฒนาใหมคีวามย่ังยืนอยางแทจรงิî และ ìเพ่ือเอาชนะความรุนแรงทุกรูปแบบ
ตอผูหญิงและเพ่ือดําเนินการตามอนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบî69 
อยางไรก็ตาม เปาหมายการพัฒนาฯ ไมไดสะทอนถึงพันธะสัญญาเหลาน้ีในการท่ีจะทําใหสิทธิสตรี
เกิดขึ้นไดจริง
 
 ผูหญิงและเด็กผูหญิงยังคงเผชิญกับปญหาการเลือกปฏิบัติทางเพศ ความรุนแรงและการ
ละเมิดทางสิทธิมนุษยชนอ่ืนๆอยางตอเน่ืองในทุกๆ สังคม ผูหญิงยังคงมีประสบการณแหงความไม
เทาเทียมและการถูกเลือกปฏิบัติในการเขาถึงสิทธิ โอกาสและทรัพยากร คาดการณวา 70
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เปอรเซน็ตของผูทีอ่าศัยอยูในความยากจนคือผูหญิง70 ในหลายๆ ประเทศผูหญิงและเด็กผูหญิงยังคง
เผชิญอุปสรรคในการทํางาน การเขารวมในชีวิตสาธารณะ การศึกษา การดูแลสุขภาพ การเขาถึง
อาหาร นํา้และสุขอนามัย ผูหญิงยากจนมักเผชิญกับการถูกเลือกปฏิบตัหิลายซ้ําหลายซอน เพราะวา
พวกเธอเหลาน้ันเปนสมาชิกชนเผาพ้ืนเมืองหรือชนกลุมนอยหรือดวยสาเหตุทางเช้ือชาติ วรรณะ  
ชาติพันธุหรือความพิการ

 การขาดโอกาสในการเขาถึงการบริการดานสุขภาพ รวมท้ังบรกิารดานเพศสภาวะและอนามัย
เจริญพันธุนําไปสูการต้ังครรภที่ไมพึงประสงค ความพิการและการเสียชีวิต การถูกบังคับใหแตงงาน
ตัง้แตอายุยังนอยทําใหเด็กหญิงขาดโอกาสทางการศึกษาและสงผลใหเด็กผูหญิงเส่ียงตอการเสียชวิีต
จากการต้ังครรภและการคลอดบุตร71 บอยคร้ังท่ีงานบานตกเปนภาระของผูหญิง ดงัน้ัน การขาดโอกาส
เขาถึงแหลงนํ้าสะอาดและสุขอนามัยหมายความวา พวกเธอเหลาน้ีตองใชเวลาหลายช่ัวโมงในการ
หาและนําน้ํากลับบาน ทําใหขาดโอกาสในการทํากิจกรรมอื่นๆ รวมทั้งการศึกษา72 ผูหญิงและเด็กผู
หญิงที่ไมสามารถเขาถึงหองสุขาใกลบานมักจะเปนเปาของความรุนแรงทางเพศ โดยเฉพาะในยาม
คํ่าคืน73

 แมวาจะมีความกาวหนาดานการศึกษาข้ันประถม แตความเทาเทียมทางเพศในการศึกษา
ยังไมประสบความสาํเร็จนกัภายในหาปหลงัจากป 2558 ซึง่เปนปเปาหมาย74 จากรายงานของ กองทนุ
เพ่ือเด็กแหงสหประชาติ (UNICEF) กลุมเด็กสวนใหญเด็กจาก 101 ลานคนท่ีไมไดเขาเรียนคือ              
เด็กผูหญิง75 ชองวางระหวางเพศในโรงเรียนมัธยมยังคงมีอยู76 ประมาณวา เกือบสองในสามของ
ประชากร 780 ลานคนท่ัวโลกท่ีไมรูหนังสือคือผูหญิง77 ปจจัยอยางหน่ึงท่ีทําใหเด็กผูหญิงขาดโอกาส
เขาถึงการศึกษาน่ันคือการขาดสุขอนามัยท่ีพอเพียงในโรงเรียน78 ความรุนแรงและการเอารัดเอาเปรียบ
จากครูและนักเรียนอ่ืนๆ79 

 ความเทาเทียมทางเพศและศักยภาพของผูหญิงน้ันไดรบัการยอมรับอยางแพรหลายในการ
เอาชนะความยากจนและการบรรลุผลของเปาหมายการพัฒนาฯ80หากแตในเปาหมายการพัฒนาฯ 
นั้น วัตถุประสงคและตัวชี้วัดทางเพศสภาวะกลับมีขอจํากัดและแทบไมไดรับการกลาวถึงเลย81            
เปาหมายท่ี 3 กลาวถึงการขจัดความแตกตางทางเพศในระบบการศึกษา ซึ่งเพิกเฉยตอประเด็นอื่นๆ 
ที่รัฐใหคํามั่นตอการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเพศตอผูหญิง จากตัวชี้วัด 2 ตัว (อัตราคาจางนอกภาค
เกษตรกรรมและอัตราของท่ีนั่งของผูหญิงในรัฐสภา) และเปาหมายท่ี 5 ปรับปรุงสุขภาพของมารดา 
ซึ่งเปนมาตรฐานท่ีตํ่ากวาพันธกรณีตามกฎหมายระหวางประเทศ รัฐมีหนาท่ีที่จะแกปญหาการเลือก
ปฏิบัติทางเพศและรับประกันความเทาเทียมกันในแตละเปาหมายและวัตถุประสงค นอกเหนือจากนี้ 
ความรุนแรงทางเพศเปนอุปสรรคของความเทาเทียมทางเพศซ่ึงกัดกรอนกระบวนการท้ังหลายของ  
เปาหมายการพัฒนา และไมไดสะทอนใหเห็นในวัตถุประสงคของเปาหมายการพัฒนาฯ แตอยางใด

การเลือกปฏิบัติ ความรุนแรงทางเพศและอุปสรรคอื่นๆ
 ผูหญิงที่ไดรับการศึกษาจะมีความสามารถในการคุมครองสุขภาพของตนและลูกๆ ไดดี      
พวกเธอจะหลีกเล่ียงการแตงงานและการต้ังครรภตัง้แตอายุยังนอยเพ่ือสรางความเชือ่มัน่วา ลกูๆ ของ
พวกเธอจะไดรบัภูมคิุมกันโรค ไดรบัโภชนาการท่ีดแีละไดเขาโรงเรียน82 การสงเสริมใหผูหญิงเขาโรงเรียน
เปนพลังสาํคัญในการปองกันการตายของมารดาและทารกแรกเกิดและยังทําใหเปาหมายการพัฒนาฯ 
บรรลุผลอีกดวย ในการทําใหสิทธิของผูหญิงในการเขาเรียนเปนจริง รัฐจะตองปรับปรุงสภาพของ
โรงเรียนสําหรับเด็กผูหญิง รวมท้ังสงเสริมสภาพแวดลอม  การเดินทางไป-กลับจากโรงเรียนท่ีปลอดภัย  
หองน้ําท่ีปลอดภัยรวมท้ังการขจัดอุปสรรคตางๆ (รวมท้ังอุปสรรคทางการเงิน) ซึ่งขัดขวางไมใหเด็ก    
ผูหญิงเขาโรงเรียนออกไป
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ประเทศทาจิกิสถาน
 ในประเทศทาจิกิสถาน รัฐบาลลมเหลวในการจัดการศึกษาท่ีจําเปนแกเด็กผูหญิง แมวา
การศึกษาภาคบังคับคือเกรดเกา (อายุ 15 ป) หากแตเด็กผูหญิงมากกวา 27 เปอรเซ็นตตองออก
จากโรงเรียนต้ังแตอายุสิบสามหรือสิบสี่ปดวยสาเหตุตางๆ คานิยมของสังคมที่วา บทบาทของผู
หญิงคอืภรรยาและแมนัน้หมายความวา ครอบครวัมกัจะไมลงทนุกับการศกึษาของเดก็ผูหญิง ขณะ
ที่เด็กผูชายไดรับการสนับสนุนจากครอบครัวใหเขาโรงเรียน เด็กผูหญิงมักจะถูกใชใหทํางานบาน
หรือในทุงนาจนกระท่ังแตงงาน ครอบครัวหลายครอบครัวก็จนเกินกวาท่ีจะจายเงินกับคาใชแอบแฝง 
เชน รองเทา หนังสือเรียน อาหารและคาเดินทาง และเม่ือทรัพยากรมีจํากัด จึงเลือกใหเด็กผูชาย
เขาเรียนมากกวา อปุสรรคของเด็กผูหญิงในการเขาเรียนแสดงใหเห็นถึงความตกต่ําของระบบการ
ศึกษาของทาจิกิสถาน ซึ่งเผชิญอุปสรรคตั้งแตการไมมีงบประมาณ ครูที่ไมมีคุณภาพ หลักสูตร
ไมทันสมัย  ทรัพยากรท่ีจํากัดและระบบการจัดการท่ีไมมีคุณภาพ83 

 ความรุนแรงตอผูหญิงเกิดขึน้ในหลายรูปแบบ รวมท้ังการทําแทง  ความรุนแรงทางเพศ  ความ
รนุแรงทางจิตใจและการใชความรุนแรงอ่ืนๆ เชน การขลิบอวยัวะสืบพันธุ  การบังคบัใหแตงงานต้ังแต
วัยเด็ก  การลวงละเมิดทางเพศและการขูกรรโชกใหทํางาน  การสาดน้ํากรด  การคามนุษย การบังคับ
ใหเปนโสเภณีและการบังคับใหทําหมัน84 ภายใตกฎหมายระหวางประเทศ รัฐมีพันธกรณีที่จะตอง
ปองกัน  สืบคนและลงโทษการกระทําซ่ึงเปนความรุนแรงตอผูหญิง ซึ่งจะยุติลงไดดวยการท่ีผูหญิงซึ่ง
เปนเปาของความรุนแรงสามารถเขาถึงกระบวนการยุติธรรมและไดรับการชดเชย85 

 ในประเทศแคนาดา อคติทางชาติพันธุ ความยากจนและการถูกลดความสําคัญทําใหสตรี
ชนเผาพ้ืนเมืองอยูในความเส่ียงตอความรุนแรง อัตราความรุนแรงตอสตรีชนเผาพ้ืนเมืองน้ันสูงกวา
ประชากรผูหญิงท้ังหมด86 การเลือกปฏิบัติยังเปนผลตอสภาวะความเปนอยูที่ตํ่าตอยและมีขอจํากัด
ตอการเขาถึงบรกิารของรฐั เชน สตรชีาวพ้ืนเมอืงมกัจะถูกปฏิเสธการรับบรกิารและการสนับสนนุ เชน 
จากบานพักฉุกเฉิน พวกเธอยังถูกปฏิเสธความชวยเหลือจากตํารวจและกองกําลังของรัฐบาล และ    
ผูทีต่องรบัผดิชอบตอการกระทําความรุนแรงตอสตรชีนเผาพ้ืนเมืองมกัไมคอยถูกนําตัวเขาสูกระบวนการ
ยุติธรรม87 

 การคุมครองผูหญิงท่ีทาํงานตอสูสทิธิมนษุยชนยังไมคอยมปีรากฎและมักไมคอยไดรบัความ
คุมครองหรือดําเนินคดีใดๆ ซึ่งทําใหผูหญิงท่ีทํางานประเด็นน้ีทํางานยากย่ิงขึ้น ผูหญิงท่ีเปนนักตอสู
ดานสิทธิมนุษยชนมักจะเปนเปาของความรุนแรงทางเพศ การเลือกปฏิบัติและความรุนแรงอ่ืนๆ ซึ่ง
ทําใหการออกมาเคล่ือนไหวของผูหญิงนักเคล่ือนไหวและผูหญิงอื่นๆ ในการเรียกรองสิทธิและมีสวน
รวมในกิจกรรมสาธารณะยากย่ิงข้ึน  เม่ือพวกเธอเผชิญกับความทาทายทางเพศและการเลือกปฏิบตั8ิ8 
ในประเทศอฟัากานิสถาน นกัตอสูเพ่ือสทิธิมนษุยชนผูหญิงมกัตกเปนเปาหมายของกลุม ตาลีบนัและ
กลุมตอตานรัฐบาล รวมท้ังกลุมกองกําลังทองถ่ิน เน่ืองจากนักตอสูเหลาน้ีทําการรายงานเร่ืองการ
ละเมิด  ดําเนินการบานพักฉุกเฉิน  ทํางานใหความรูกับเด็กและตอตานการบังคับแตงงานในเด็กหรือ
ใหการศึกษาเร่ืองการวางแผนครอบครัว เปนตน นักตอสูเพ่ือสิทธิสตรีบางรายถูกบังคับใหออกจาก
ประเทศและบางคนถูกสังหาร89 
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 การไมไดบูรณาการสิทธิของสตรีในเปาหมายการพัฒนาฯ แสดงใหเห็นถึงความลมเหลว    
ในการแกปญหาโครงสรางความไมเทาเทียมและการเลือกปฏิบัติในนโยบายและโครงการของ               
เปาหมายการพัฒนาฯ90 นอกเหนือจากน้ี ยังไมมีการรวบรวมขอมูลที่สอดคลองกันในเปาหมาย             
การพัฒนาฯ ซึ่งหมายความวา ขอมูลเก่ียวกับการเลือกปฏิบัติทางเพศและขอมูลที่เชื่อมโยงกับการ
เลือกปฏิบัติรูปแบบอื่นๆ ถูกมองขามไป91 

 ขณะท่ีวัตถุประสงคและตัวชีวั้ดในเปาหมายท่ี 3 ใหความสาํคัญกับประเด็นสาํคัญบางประการ 
หากแตกลับมองขามหัวใจสําคัญของบริบทอื่นๆ เชน การเลือกปฏิบัติตอผูหญิงในกฎหมาย เชน 
กฎหมายพลเมือง  การลงโทษและกฎหมายสถานภาพบุคคลจากการแตงงานหรือครอบครัว  สิทธิใน
การถือครองทรัพยสินและกรรมสิทธ์ิ รวมทั้งสิทธิพลเมือง สิทธิทางการเมืองและสิทธิการจางงานของ
ผูหญิง

ความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนตางๆ     
 ขั้นตอนที่รัฐบาลจะตองดําเนินการเพ่ือใหบรรลุพันธกรณีภายใตกฎหมายระหวางประเทศ
และเพ่ือบรรลุผลตามเปาหมายการพัฒนาฯ เปาหมายท่ี 3 คือ

ï รัฐจะตองวิเคราะหและแกปญหาการเลือกปฏิบัติทางเพศในกฎหมาย นโยบายและการ
ปฏิบัติงานเพ่ือใหบรรลุเปาหมายการพัฒนาฯ รวมทั้งจัดรวบรวมขอมูลการดําเนินงาน และ
การติดตามประเมินผลเพ่ือสรางความเช่ือมั่นวา ความพยายามในการบรรลุผลเปาหมาย   
การพัฒนาฯ นั้นไดแกปญหาการเลือกปฏิบัติและความไมเทาเทียม

ï วิเคราะหและขจัดอุปสรรคที่ผูหญิงและเด็กผูหญิงเผชิญอยูเพ่ือใหพวกเขาเหลาน้ันไดรับ
สิทธิ ทั้งในระดับการวางแผนในระดับนโยบายและโครงการเพ่ือแกปญหาความยากจน

ï ยกเลิกกฎหมายท่ีเลือกปฏิบตัติอผูหญิงและแกปฏิรปูกฎหมายจารีตประเพณีทีท่าํลายสิทธิ
ของผูหญิง

ï ใชกฎหมายท่ีจําเปนเพ่ือเอาชนะความรุนแรงทางเพศในทุกรูปแบบและเพ่ือสรางความ    
เชื่อมั่นวา ผูหญิงจะเขาถึงกระบวนการยุติธรรมและไดรับคาชดเชยเม่ือตกเปนเปาของ       
ความรุนแรง

ï ใหความเคารพและสงเสริมสิทธิของผูหญิงในการเขารวมอยางเทาเทียมในทุกระดับของ
การตัดสินใจและในพ้ืนท่ีสาธารณะ และสรางความเช่ือมั่นในสิทธิของผูหญิงท่ีเปนนักตอสู
ดานสิทธิมนุษยชนวาจะไดรับการเคารพและสงเสริม



Amnesty International June 2010   Index: IOR/41/012/2010

25

สิทธิมนุษยชนและสุขภาพของมารดา
เปาหมายท่ี 5: ปรับปรุงสุขภาพของมารดา
กลุมเปาหมายท่ี 5.A: ลดอัตราการตายของมารดาลงสามในส่ีระหวางป 2533-2558
กลุมเปาหมายท่ี 5.B: เขาถึงสุขภาพอนามัยเจริญพันธอยางท่ัวถึง ในป 2558

ตัวช้ีวัด:
5.1 อัตราการเสียชีวิตของมารดา
5.2 สัดสวนการคลอดบุตรที่ดูแลโดยบุคคลากรท่ีมีความชํานาญ
5.3 อัตราการคุมกําเนิด
5.4 อัตราการคลอดบุตรในวัยรุน
5.5 การดูแลสุขภาพขณะต้ังครรภ
5.6 ความตองการในการวางแผนครอบครัว

 แมวาจากการศึกษาเม่ือเร็วๆ นี9้2 อางถึงความกาวหนาบางประการในการปรับปรุงสุขภาพ
ของมารดา แตก็ยังมีกรณีตัวอยางท่ีแสดงใหเห็นวา เปาหมายในป 2558 นั้นยังหางไกลนัก

 ประมาณการวา ผูหญิงตองเสียชวิีตลงทกุๆ หน่ึงนาทีจากภาวะแทรกซอนขณะต้ังครรภหรือ
การคลอดบุตร นอกเหนือจากน้ี ทุกๆ ป ผูหญิงประมาณ 10-15 ลานคน ตองเผชิญกับปญหาสุขภาพ
ซึง่สงผลใหไดรบับาดเจบ็หรอืพิการ93 ผูหญิงท่ีตองเผชิญกับอนัตรายระหวางการต้ังครรภและการคลอดบุตร
นั้นตองเจอกับความทุกขทรมานทางรางกายและทางจิตใจที่ยาวนานซ่ึงสงผลกระทบตอเน่ืองสูชีวิต
ทางสังคมและเศรษฐกิจ การต้ังครรภที่ไมไดวางแผนหรือตองการ การขาดความปลอดภัยทางการ
วางแผนครอบครัวและคุมกาํเนิดสงผลตอการทําแทงท่ีอนัตรายรายแรงซ่ึงรนุแรงถึงชวิีตและความเจ็บปวย 
การขาดการติดตามภาวะการเสียชีวิตของมารดาและ ìสถานการณอันตรายî ทําใหไมมีรายงานการ
เสียชีวิตและสาเหตุทั้งทางตรงและทางออม
 
 จากกองทุนประชากรแหงสหประชาชาติ (UNFPA) พบวา เกือบ 99 เปอรเซ็นตของผูหญิงท่ี
เสียชวิีตจากภาวะแทรกซอนขณะต้ังครรภในแตละปนัน้อาศัยอยูในประเทศกําลังพัฒนา94 และภาวะ
แทรกซอนขณะต้ังครรภนี้เปนสาเหตุการเสียชีวิตเหตุหลักของเด็กผูหญิงอายุ 15-19 และของผูหญิง
ในประเทศกําลังพัฒนา95 สาเหตุหลักของการเสียชีวิตของมารดาประกอบดวย การเสียเลือด การติดเช้ือ 
ความดันโลหิต (เชน ความดันโลหิตสูงในสตรีที่ตั้งครรภ) การทํางานหนักและโรคแทรกซอนจาก        
การทําแทง ผูหญิงประมาณ 68,000 คนเสียชีวิตลงในแตละปเน่ืองจากการทําแทงท่ีไมปลอดภัย96 

 การต้ังครรภตั้งแตเด็กเพ่ิมความเส่ียงตอสุขภาพ ทั้งการต้ังครรภและการคลอดบุตร เด็กผู
หญิงท่ีอายุตํา่กวา 15 ป จะย่ิงมคีวามเส่ียงสูงกวาเปนหาเทา และผูทีม่อีายุระหวาง 15-20 ปจะมคีวาม
เส่ียงสูงเปนสองเทา97 หน่ึงในสี่ของเด็กผูหญิงอายุระหวาง 15-19 ป ตองตกอยูในความเส่ียงจากการ
ทําแทงท่ีไมปลอดภัย ซึ่งคาดวามีเด็กผูหญิงท่ีเขารับการทําแทงท่ีไมปลอดภัยประมาณ 5 ลานคนใน
แตละป 98
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 ระดับการเสียชีวิตของมารดาและความเจบ็ปวยน้ันมคีวามแตกตางกันทัง้ระหวางประเทศและ
ภายในประเทศเอง ความแตกตางของระดับความเส่ียงข้ึนอยูกับปจจัยหลายอยาง เชน การถูกเลือก
ปฏบิตัซิํา้ซอน  ความยากจนและการถูกละเลย ในประเทศเปรู อตัราการเสียชวิีตท่ีปองกันไดของมารดา
มสีงูในผูหญิงจากชมุชนชนบทและชมุชนชนเผาพ้ืนเมอืง99 ในประเทศสหรฐัอเมรกิา อตัราการเสยีชวิีต
ของมารดาสูงกวาในกรีกถึงหาเทา สูงกวาเยอรมันส่ีเทา และสูงกวาสเปนสามเทา100 ผูหญิงแอฟริกัน-
อเมริกันในสหรัฐมอีตัราการเสียชีวิตจากภาวะแทรกซอนขณะต้ังครรภสงูกวาผูหญิงผวิขาวถึงสีเ่ทา101

วัตถุประสงคและตัวชี้วัด        
 ขอบเขต วัตถุประสงคและตัวชีวั้ดในเปาหมายท่ี 5 ไมไดมคีวามตระหนักหรือยอมรบัถึงความ
หลากหลายของปจจยัตางๆ ทีส่งผลตอการเสียชวิีตหรือบาดเจบ็ทีป่องกันไดของมารดา ตวัอยางคือ การไม
ไดแกปญหาสถานการณสิทธิมนุษยชน เชน การบังคับใหแตงงานในวัยเด็ก ความรุนแรงทางเพศใน  
ผูหญิงและเด็กผูหญิง การเลือกปฏิบัติและความยากจนซ่ึงขัดขวางไมใหผูหญิงเขาถึงบริการดาน
สุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุหรือการท่ีผูหญิงถูกขัดขวางไมใหเขารวมในการตัดสินใจเกี่ยว
กับสขุภาพและชีวิตของตนเอง ประเด็นเหลาน้ีควรจะไดรบัการแกปญหาอยางเปนระบบและครบถวน
หากวาเปาหมายท่ีสําคัญสุดคือการลดอัตราการเสียชีวิตของมารดา

 ตัวช้ีวัดสําหรับวัตถุประสงคทั้ง 2 ขอภายใตเปาหมายท่ี 5 สะทอนใหเห็นถึงความจําเปนท่ี  
ผูหญิงจะตองไดรบัทกัษะในการดูแลสุขภาพขณะต้ังครรภและการคลอดบุตร  ปรบัปรงุการเขาถึงการ
คมุกําเนิดและการวางแผนครอบครัว และการปองกันเยาวชนจากการต้ังครรภทีไ่มพึงประสงค อยางไร
ก็ตาม นีเ่ปนเพียงการสะทอนผลลพัธทีต่องการการติดตามเพ่ือสรางความกาวหนาในการทํางานเทาน้ัน 
หากแตยังไมมีขอมูลเก่ียวกับการตายของมารดาและการบาดเจ็บ โดยเฉพาะในประเทศท่ีอัตราการ
เสียชีวิตและการเจ็บปวยของมารดามีสูง ซึ่งหมายความวา อัตราการตายของมารดา (กลุมเปาหมาย
ที่ 5.A) มีความเส่ียงตอการเขาใจผิด ขอเท็จจริงคือ ไมมีการเรียกรองใหมีการรวบรวมขอมูลซึ่ง           
หมายถึงวา ความกาวหนาในการดําเนินงานน้ันอาจจะปกปดความลมเหลวในการพัฒนาสุขภาพของ
กลุมผูดอยโอกาสและชนชายขอบ เชน ผูหญิงในชนบทอันหางไกล  ผูหญิงในชุมชนแออัด  ผูหญิงชน
เผาพ้ืนเมืองและวัยรุน เชนเดียวกัน ถึงแมจะมีตัวชี้วัดถึงทักษะของผูทําการคลอดบุตร หากแตไมไดมี
การแกปญหาถึงการบริการท่ีพอเพียง  เปนไปไดและเขาถึงได102 

สิทธิทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ       
 เปาหมายท่ี 5 ใหภาพชัดเจนถึงความจําเปนตอสุขภาพของมารดา อยางไรก็ตาม ยังมีขอ
จาํกัดในการเขาถึงการบริการและการท่ีรฐัละเลยประเด็นความเทาเทียมทางเพศและการสงเสริมสทิธิ
สตร ีรวมท้ังสทิธิในอนามัยทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ ซึง่สทิธิเหลาน้ีไดรบัการแถลงวา เปนเคร่ือง
มอืสาํคัญและอยูในแผนปฏบิตักิารปกก่ิง จากการประชุมโลกวาดวยสตรีทีป่กก่ิงป 2537 และอนุสญัญา
วาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ ซึ่งมีประเทศจํานวน 189 ประเทศเปนสมาชิก103 
 
 การทําใหสิทธิในอนามัยทางเพศและอนามัยเจริญพันธเปนจริงนั่นคือการเคารพสิทธิของ
บุคคลในการตัดสินใจเก่ียวกับเพศวิถีและอนามัยเจริญพันธุของตน ซึ่งรวมถึงสิทธิในการตัดสินใจถึง
ระยะเวลาและเง่ือนไขอื่นๆ ในเพศวิถี นั่นคือ เสรีภาพในการเลือกคูครองคนเดียว การแตงงานดวย
ความยินยอมพรอมใจ การตัดสนิใจถึงจาํนวนบุตรและระยะเวลา  ความปลอดภัยจากการทําแทงและ
ความรนุแรงทางเพศและอนัตรายอืน่ๆ104 การทําใหสทิธิในอนามยัทางเพศและอนามยัเจรญิพันธุเปน
จริงน้ันตองอาศัยสิทธิอื่นๆ เชนกัน คือ สิทธิทางการศึกษา สิทธิทางอาหาร สิทธิในการเขารับบริการ
ทางสุขภาพตามมาตรฐานและสิทธิในการตัดสินใจดานสุขภาพและการไดรับความคุมครองตาม
กฎหมายอยางเทาเทียม



Amnesty International June 2010   Index: IOR/41/012/2010

27

 เปาหมายท่ี 5 ลมเหลวในการนํามิติสําคัญ 2 ประการไปสูการดําเนินการ อยางแรกคือ           
เปาหมายท่ี 5 ไมไดแกปญหาความจําเปนในการสรางความเช่ือมั่นตอบริการดานการดูแลสุขภาพท่ี
มีคุณภาพเพียงพอ  เหมาะสมตามวัฒนธรรมและทุกคนไมวาจะเปนกลุมสตรีชายขอบซ่ึงมีความ   
เปราะบางกวากลุมอื่นๆ และไมมีการเลือกปฏิบัติในการใหบริการน้ันๆ อยางท่ีสอง เปาหมายท่ี 5     
เพิกเฉยปจจัยท่ีสงผลใหผูหญิงและเด็กผูหญิงเสียชีวิตขณะต้ังครรภและคลอดบุตรหรือการเผชิญกับ
ผลสืบเน่ืองจากการต้ังครรภที่ไมพึงประสงค

ประเทศนิคารากัว- การปฏิเสธสิทธิในชีวิตและสิทธิทางสุขภาพ
 
 ตั้งแตเดือนกรกฎาคม 2551 การทําแทงในทุกสถานการณถือวาเปนอาชญากรรมใน
ประเทศนิคารากัว ประมวลกฎหมายอาญาฉบับปรับปรุงน้ีระบุวา การทําแทงทุกรูปแบบจะตอง
ถูกลงโทษจําคุก ซึ่งรวมถึงผูหญิงและเด็กผูหญิงท่ีเสาะหาหรือเขารับการทําแทง ไมวาดวยสาเหตุ
ใดก็ตาม และกฎหมายอาญาฉบับนี้ยังลงโทษจําคุกผูเชี่ยวชาญดานสุขภาพเพราะถือวาเปนผูทํา
อันตรายแกทารกในครรภ แมวาจะดวยสาเหตุของการรักษาชีวิตของผูหญิงหรือเด็กผูหญิงก็ตาม 
ประมวลกฎหมายอาญาน้ีขัดแยงกับขอบังคับการคลอดบุตรของนิคารากัวและระเบียบการตางๆ 
ทีอ่อกโดยกระทรวงสาธารณสุขซึง่เปนขอบงัคบัการทาํแทงเพ่ือสขุภาพวาเปนความรบัผดิชอบของ
สถานพยาบาลในกรณีจําเปน ซึ่งประมวลกฎหมายอาญาฉบับนี้ทําใหผูเชี่ยวชาญดานสุขภาพไม
ไดทําหนาท่ีอยางท่ีพึงกระทํา
 กฎหมายฉบับดังกลาวสงผลใหผูหญิงและเด็กผูหญิงท่ัวท้ังประเทศท่ีตั้งครรภตกอยูใน
ภาวะเส่ียง โดยเฉพาะผูหญิงและเด็กผูหญิงที่ประสบภาวะแทรกซอนขณะตั้งครรภ ผูที่ตองการ
รักษาเน่ืองจากภาวะแทงหรือการทําแทง หรือผูเสียหายจากการถูกขมขืนหรือการถูกขมขืนจาก
คนในครอบครัว ในนิคารากัว เด็กผูหญิงสวนใหญที่ตั้งครรภจากการถูกขมขืนและถูกขมขืนโดย
สมาชิกในครอบครัวจะอยูในชวงอายุ 10-14 ป สุขภาพและชีวิตเหลาน้ีตกอยูในอันตรายจากการ
ทําแทงท่ีไมปลอดภัยหรือโดยการใหกําเนิดบุตรตั้งแตอายุยังนอย ผูเสียหายจากการถูกขมขืนจะ
ถูกจําคุกหากเขารับการทําแทงเถ่ือนเชนเดียวกับผูที่รับทําแทงจะถูกจําคุกเชนเดียวกัน
 หนวยงานสนธิสญัญาขององคการสหประชาชาต ิ4 แหง (คณะกรรมการสทิธิทางเศรษฐกจิ 
สังคมและวัฒนธรรม คณะกรรมการอนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูป
แบบ  คณะกรรมการตอตานการทรมานและคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน) ระบุวากฎหมายของ 
นิคารากัวฉบับนี้ขัดตอพันธกรณีของรัฐ105

 นิคารากัวเองมีคณะกรรมการของประเทศเพ่ือลดอัตราการเสียชีวิตของมารดาลง 75 
เปอรเซ็นตในป 2558 รัฐบาลมีโครงการตางๆ เพ่ือปองกันการเสียชีวิตของมารดาและเพ่ิมงบ
ประมาณดานสุขภาพ อยางไรก็ตาม อาชญากรรมของการทําแทงก็สวนทางกับโครงการเหลาน้ี 
ดวยกฎหมายน้ีเพ่ิมความเสี่ยงตอชีวิตของผูหญิงและเด็กผูหญิง แตการติดตามประเมินผล            
เปาหมายการพัฒนาฯ ของนิคารากัว (ซึ่งติดตามความคืบหนาของประเทศในเปาหมายการ  
พัฒนาฯ) กลบัระบวุา นคิารากัว ìประสบผลสาํเร็จî ในเปาหมายท่ี 3 (อางจากรายงานของประเทศ) 
ขณะท่ีความกาวหนาของเปาหมายท่ี 5 นั้น ìยังหางไกลî106 
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 อปุสรรคในการดูแลสขุภาพสะทอนใหเห็นถึงความแตกตางระหวางกลุมประชากร ซึง่สงผล 
กระทบตอสขุภาพของมารดาท้ังในประเทศท่ีพัฒนาแลวและในประเทศกําลงัพัฒนา ในสหรฐัฯ ผูหญิง
มากกวา 2 คนตองเสียชวิีตในแตละวันจากภาวะแทรกซอนขณะต้ังครรภหรอืคลอดบตุร ประมาณการวา 
ครึ่งหน่ึงของการเสียชีวิตเหลาน้ีสามารถปองกันไดหากวาการดูแลสุขภาพของมารดาน้ันสามารถ       
เขาถึงไดและมคีณุภาพเพียงพอโดยไมมกีารเลือกปฏบิตั ิในประเทศสหรัฐฯนัน้ สาํหรับผูทีม่กํีาลงัฐานะ
แลว สหรัฐฯมีการดูแลสุขภาพท่ีดีที่สุดในโลก อยางไรก็ตาม สําหรับคนหลายๆ คน การดูแลสุขภาพ
เปนสิ่งที่ไมอาจเอื้อม  แมวาจะมีงบประมาณอยางใหญหลวงในการดูแลสุขภาพของมารดา หากแตผู
หญิงท่ีมรีายไดนอยกลับยังเผชิญกับอปุสรรคในการรับบรกิารท่ีจาํเปน แพทยอาจจะไมตองการบริการ
หรือดูแลผูหญิงท่ีมีรายไดนอยเน่ืองจากมีคาใชจายสูงหรือเหตุผลดานเงินประกันสุขภาพจากรัฐบาล            
ซึ่งความสามารถในการเขาถึงบริการดานสุขภาพน้ันข้ึนอยูกับประกันดานสุขภาพท่ีมีอยูดวยเชนกัน 
ไมวาประกันสุขภาพจากบริษัทเอกชนหรือจากรัฐบาล ความไมเทาเทียมในการเขาถึงบริการ                   
ดานสุขภาพและการรักษาน้ันเปนเร่ืองตองพิจารณา ในป 2551 ผูคนจํานวน 46 ลานคนไดรับผล   
กระทบดานการดูแลสุขภาพ และหน่ึงในหกคนเหลาน้ีอาศัยอยูในสหรัฐ โดยไมมีประกันสุขภาพใดๆ 
ทั้งสิ้น111 ซึ่งเปนผลมาจากวิกฤติเศรษฐกิจ แมวาสมาชิกของกลุมชาติพันธุและชนกลุมนอยมีเพียง     
34 เปอรเซน็ตของประชากรทัง้หมด112 แตครึง่หนึง่ของประชากรเหลาน้ีไมมปีระกนัสุขภาพ113 ซึง่สงผลตอ
ความเส่ียงขณะต้ังครรภและไมไดรับการดูแลทางการแพทยอยางท่ีควร

การมีสวนรวม         
 การมีสวนรวมเปนสิ่งจําเปนอยางย่ิงตอสิทธิในสุขภาพ สิทธิในการมีสวนรวมขยายไปสูการ
เขารวมอยางแข็งขนัของบุคคลและชุมชนในกระบวนการตัดสนิใจซึง่สงผลกระทบตอชวิีต รวมท้ังการ
ตัดสินใจที่เก่ียวของกับสุขภาพ ทั้งนี้ การดําเนินการดานสิทธิจะชวยใหระบบสุขภาพสามารถ                 
ตอบสนองตอความตองการของผูคนไดอยางแทจรงิ ในเนปาล ผูหญิงชนเผาท่ีเขารวมในกระบวนการ
ตัดสินใจจะมีสุขภาพท่ีดีกวาผูหญิงท่ีถูกควบคุมโดยกติกาของชุมชน ผูหญิงเหลาน้ีจะคลอดบุตรใน
สถานีอนามัยกับเจาหนาท่ีทีม่ทีกัษะหรือไดรบัการดูแลดานสุขภาพท่ีปลอดภยัและสะอาดกวาผูหญิง
อื่นๆ เชน มีชุดเคร่ืองมือการคลอดท่ีบานท่ีปลอดภัยหรือมีการฆาเช้ือใบมีดเพ่ือตัดสายสะดือทารก 
เปนตน114 

 “บุคคลทุกคนและชุมชนทุกแหงจะตองไดรับการเขารวมอยางแข็งขันในสุขภาพของตน       
ในบริบทของระบบสุขภาพ สิ่งเหลาน้ีหมายรวมถึงการวิเคราะหยุทธศาสตร การจัดทํานโยบาย          
การดําเนินโครงการและความรับผิดชอบ ความสําคัญของการมีสวนรวมจากชุมชนเปนหน่ึงในหลัก
การท่ีมาจากคําประกาศแหงอัลมา-อตา (Declaration of Alma-Ata) ซึ่งรัฐมีความรับผิดชอบดาน           
สทิธิมนษุยชนในการจัดต้ังสถาบันเพ่ือใหเกิดการมีสวนรวมจากทุกภาคสวนรวมถึงชมุชนดอยโอกาส
ดวย”

Paul Hunt, Special Rapporteur on the right of everyone to the enjoyment of the highest attainable standard 
of physical and mental health, 2008 
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ความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนตางๆ     
 ในการสรางความเช่ือมัน่วา รฐัไดดาํเนินการตามพันธกรณีภายใตกฎหมายระหวางประเทศ
เพ่ือใหบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาฯ นั้น รัฐบาลจะตอง:

ï ใหการเคารพสิทธิในสุขภาพโดยการสงเสริมสิทธิสตรี เชน รัฐไมควรมีขอจํากัดสําหรับ      
ผูหญิงในการเขาถึงบริการดานสุขภาพ และผูหญิงสามารถเขารับบริการโดยไมจําเปนตอง
ไดรับความยินยอมจากสามี คูครอง ผูปกครองหรือเจาหนาท่ีรัฐ116

ï ใหการคุมครองสทิธิของผูหญิงตอสขุภาพโดยการปองกนัไมใหบคุคลทีส่ามเขาแทรกแซง
ไมใหผูหญิงใชสทิธิของตน เชน รฐัควรสรางความเช่ือมัน่วา สงัคมท่ีอนัตรายหรือการปฏิบตัิ
ตามจารีตประเพณีนั้นจะไมไปแทรกแซงการเขาถึงบริการดานสุขภาพทางเพศและอนามัย
เจริญพันธุ117

ï จะตองมกีฎหมายเหมาะสม ไมวาจะมกีารฟองรองดาํเนินคดหีรือไม เพ่ือใหสทิธิทางสขุภาพ
เกิดข้ึนไดจรงิ ซึง่จะตองรวมไปถึงการขจัดอปุสรรคตางๆ ในการเขาถึงบรกิารรวมถึงอปุสรรค
ดานการเงินเพ่ือใหผูหญิงเขาถึงการบริการดานสุขภาพท่ีจําเปน เชน การดูแลสุขภาพยาม
ฉุกเฉิน กรณีจําเปน118 

ï วิเคราะหและแกปญหาการเลือกปฏิบัติทางเพศในกฎหมาย นโยบายและการปฏิบัติ      
รวมถงึท่ีเก่ียวของกบัสทิธิทางอนามยัทางเพศและอนามยัเจรญิพันธุ การบังคับแตงงานในวยัเด็ก  
การขลิบอวัยวะสืบพันธุ การทําแทงท่ีไมปลอดภัย รวมทั้งความรุนแรงทางเพศตางๆ

ï มีกลไกความรับผิดชอบที่มีประสิทธิภาพ (กระบวนการยุติธรรม องคกรตรวจสอบอิสระ 
การบริหารและการเมือง) เพ่ือสรางความเช่ือมั่นวา มีการติดตามท่ีมีประสิทธิภาพรวมท้ังมี
การชดเชยแกผูเสียหายท่ีถูกละเมิดสิทธิในอนามัยทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ ตัวอยาง
ของกลไกไดแก การประเมินและตรวจสอบอัตราการเสียชีวิตของมารดาและ ìสถานการณ
เส่ียงภัยî และการตรวจสอบกรณีของชุมชนตางๆ119 รวมทั้งมีกลไกการรองเรียนสําหรับผูที่
ถูกปฏิเสธในการเขาถึงการบริการดานสขุภาพและถูกมองขามจากหนวยงานดานสิทธิมนษุยชน
เพ่ือใหสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน
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ภาพบน: กลุมผูหญิงจากชุมชนแออัดและ
ชุมชนคนไรบานกําลังรับการอบรมเก่ียวกับ
การคุมกําเนิด ที่กัลกัตตา ประเทศอินเดีย 
2547

ภาพขวา: คอนเทนเนอรโลหะซ่ึงเปนท่ีอยูของ
ครอบครัวชาวโรมา ในประเทศโรมาเนีย 
(Primaverii Street, Miercurea Ciuc/        
Csikszereda, Hargita, Romania)
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ภาพบน: ชาวบานจากชุมชนยัคเย เอซากําลังเลน
ฟุตบอลถดัจากทางดวน Pozo Colorado-Conception 
ในประเทศปารากวัย ชุมชนชนเผาพ้ืนเมืองยัคเย         
เอซาและซอโฮยามาซาอาศัยอยูติดกับทางดวนแหง
นี้มาเปนเวลาเกือบ 20 ปแลว โดยปราศจากการเขา
ถึงบริการข้ันพ้ืนฐาน แมวาจะมีคําวินิจฉัยจากศาล
สทิธิมนษุยชนแหงทวีป อเมริกาในการสงคนืท่ีดนิกลับ
ใหกับชุมชน หากแตชาวบานยังคงรอคอยการแก
ปญหาการรองเรียนท่ีดินคืนอยู (พฤศจิกายน 2551)

ภาพซาย: กลุมผูหญิงเขารวมการอบรมสิทธิสตรีซึ่ง
จดัโดยสภาทนายความสตรี ในทาจิกิสถาน เด็กผูหญิง
ในทาจิกิสถานเผชิญกับอปุสรรคมากมายท่ีทาํใหพวก
เธอไมไดเขาเรียน (กรกฎาคม 2552)
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ภาพขวา: ชาวบานกําลังคนหาผูรอดชีวิตโดยการเคล่ือน
ยายซากปรักหักพังดวยมือเปลาและดวยเคร่ืองมือเทาท่ีมี
อยูจากการพังทลายของกอนหินจากหนาผามูคัตทัม    
(Muqattam) ที่สูงลิ่วลงมายังชุมชน Manshiet Nasser ซึ่ง
เปนชุมชนที่ตั้งอยางไมเปนทางการชายขอบเมืองไคโร         
ในอียิปต เม่ือวันท่ี 6 กันยายน 2551 หินกอนใหญที่หลนลง
มานั้นทับบานเรือนและคราชีวิตผูคนไปมากกวา 100 คน
 
ภาพลาง: ตลาดขางทางรถไฟดําเนินการตลอดเสนทาง
เดินรถในไคบีรา กรุงไนโรบี ประเทศเคนยา การไลรื้อที่ใน
เคนยามกัจะนําไปสูการพังทลายของธุรกิจและวิถีชวิีตและ
ย่ิงทําใหคนจนตองจนซํ้าซอนเขาไปอีก ภายใตโครงการ
ทาํความสะอาดแมนํา้ไนโรบีของรฐับาลนัน้ ตลาดหลายแหง
ทีช่าวเมืองไคบรีามาจับจายใชสอยลวนมีความเส่ียงตอการ
ถูกร้ือถอน (กุมภาพันธ 2552)
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การรณรงคของแอมเนสต้ี อนิเตอรเนช่ันแนล
เพ่ือลดอตัราการเสียชวิีตของมารดาในเซยีรา 
ลโีอโน ซึง่เปนประเทศท่ีมอีตัราการตายของ
มารดาสูงสดุแหงหน่ึงในโลก (กันยายน 2552)
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ภาพบน: กลุมผูหญิงกําลงันัง่รอขางนอกสถานีอนามัย
ใน San Juan de Ccharhuacc ในจังหวัด Huan-
cavelica ซึ่งเปนชนบทของประเทศเปรู อัตราการ
เสียชีวิตของมารดาในเปรูไมสูงนักหากเทียบกับ
ประเทศยากจนและกับชมุชนชนเผาพ้ืนเมอืงในชนบท 
(กันยายน 2551)

ภาพซาย: หองสุขาในหมูบานชาวปาเลสไตน            
เขตเวสตแบงค ซึง่เปนพ้ืนท่ียึดครองของปาเลสไตน
ภายใตการพยายามไลรื้อที่ของทหารอิสราเอล        
การเขาไมถึงนํ้าสะอาดอยางเพียงพอเปนปญหา
เร้ือรงัในเขตพ้ืนท่ียึดครองของปาเลสไตน ซึง่เปนผล
มาจากนโยบายการเลือกปฏิบัติของอิสราเอล          
ชาวปาเลสไตนประมาณ 180,000-200,000 คนใน
เขตเวสตแบงคไมสามารถเขาถึงแหลงน้ําได    
(พฤษภาคม 2551)
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ภาพขวา: ผูหญิงกําลังเดินขามคลองในหนาแลง ซึ่งเปน
คลองท่ีมีนํ้าไหลผานกรุงซานา (Sanaía) เมืองหลวงของ
ประเทศเยเมน ซึ่งกําลังเผชิญปญหาวิกฤตินํ้าซ่ึงเปนผล
มาจากการเติบโตอยางรวดเร็วของประชากรและ ภัยแลง 
รฐับาลคาดการณวา ชัน้หินท่ีอุมน้ําอยูจะเหือดแหงภายใน 
10 ป นอกเมืองออกไป ผูหญิงในชนบทเปนผูรับผิดชอบ
ในการจัดหาน้ํา ซึ่งเปนงานท่ีตองเดินเปนระยะทางไกล
และมักจะตองทําในยามค่ําคืนท่ีหนาวเหน็บ(เดือนมนีาคม 
2553)

ภาพลาง: กลุมผูหญิงพ้ืนเมืองและผูสนับสนนุซึง่เดนิทางไกล
กวา 3,500 กิโลเมตรจากเมืองแวนคูเวอรเพ่ือสือ่สารความ
ตองการของพวกเธอไปสูกระบวนการยุติธรรมในกรุง
ออตตาวา ในป 2551 ผูหญิงชาวพ้ืนเมืองในแคนาดา
เผชิญปญหาการถูกละเมิดสิทธิในอัตราท่ีสูงกวากลุม     
ผูหญิงอื่น อคติทางชาติพันธุและการถูกลดความสําคัญ
อีกท้ังสภาพความเปนอยูที่ไมเทาเทียมย่ิงสงผลใหพวก
เธอมีความเส่ียงตอการถูกละเมิดสิทธิมากย่ิงข้ึน
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ภาพบน: รามาโทลาเยกับลูกสาวของเธอริมฝงแมนํ้านาคัมบี 
(Nakambe River) ใกลเมืองวองโก (Wonko) ประเทศเบอรกินา 
ฟาโซ รามาโทลาเยคลอดลูกคนแรกขณะอายุได 12 ป เธอคลอดลูก
ที่บานโดยมีหมอตําแยเปนผูชวย สําหรับการต้ังครรภถัดมา         
รามาโทลาเยไปท่ีสถานีอนามัยในแรมซา (Ramsa) ซึ่งอยูหาง
จากหมูบานถึง 12 กิโลเมตรเพ่ือการดูแลครรภและคลอดลูก      
เธอไดเลาประสบการณขณะต้ังครรภลูกคนท่ีสี่ ในเดือนมีนาคม 
2552 วา ìตอนท่ีฉันเร่ิมปวดทอง พ่ีชายของสามีพาฉันข้ึนรถ
มอเตอรไซค สวนสามีฉันตามไปกับมอเตอรไซคอีกคัน เมื่อถึงท่ี
ฝงแมนํ้า เรามองหาคนพายเรือแตเขาไมอยูที่นั่นเพราะตองไป
ทํางานอยางอ่ืน ฉันจึงตองคลอดลูกตามลําพังบนฝงแมนํ้าน้ัน 
เปนชวงเวลาท่ียากลําบากมากî (มิถุนายน 2552)
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สิทธิมนุษยชนและชุมชนแออัด

เปาหมายท่ี 7: ความยั่งยืนทางสิ่งแวดลอม
กลุมเปาหมาย 7.D: ปรับปรุงคุณภาพชีวิตของผูอาศัยในชุมชนแออัดอยางนอย 100 ลานคน
ในป 2563

ตัวช้ีวัด
7.10 สัดสวนของประชากรในเมืองที่อาศัยอยูในชุมชนแออัด

 รายงานของโครงการตัง้ถ่ินฐานมนษุยแหงสหประชาชาต ิ(UN-HABITAT) อางวาîประชากร 
227 ลานคนท่ัวโลกไดยายออกมาจากชุมชนแออัดต้ังแตป 2543 ซึ่งหมายความวา รัฐบาลตางๆ            
มีความกาวหนาไปมากกวากลุมของเปาหมายการพัฒนาฯ ไปถึง 2.2 เทาî120  ซึ่งนับวาเปนขาวดี

 แตขาวรายคือ ตัวเลขของผูที่อาศัยอยูในชุมชนแออัดและพ้ืนท่ีที่มีสภาพใกลเคียงน้ันกลับ
เพ่ิมมากข้ึน ขอมลูทีเ่ก็บรวบรวมโดยโครงการต้ังถ่ินฐานมนษุยแหงสหประชาชาตแิสดงใหเห็นวา ผูคน
เกือบพันลานคนอาศัยอยูในชุมชนแออัดทั้งในประเทศท่ีพัฒนาแลวและกําลังพัฒนาในป 2548121 
ขอมลูลาสดุโดยโครงการต้ังถ่ินฐานมนษุยแหงสหประชาชาตยัิงระบดุวยวา ในประเทศทีกํ่าลงัพัฒนา
นัน้ ตวัเลขของผูคนท่ีอาศยัอยูในชมุชนแออดัเพ่ิมจาก 767 ลานคนในป 2543 เปนประมาณ 828 ลานคน 
ในป 2553122 ซึ่งหมายความวา หน่ึงในสามของผูที่อาศัยอยูในเมืองอาศัยอยูในสภาพความเปนอยูที่
ไมเหมาะสมซ่ึงขดัแยงกับประเดน็ท่ีอยูอาศยัในมาตราท่ี 11(1) ของกตกิาระหวางประเทศวาดวยสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม123 ซึ่งประกอบดวย 1) ความมั่นคงของกฎหมายในการถือครอง
ที่ดิน 2) การเขาถึงบริการ เคร่ืองมือ การอํานวยความสะดวกและสาธารณูปโภคข้ันพ้ืนฐาน 3) ที่ตั้ง
ชมุชน 4) สภาพท่ีอาศยัอยูได 5) สามารถซือ้หาได 6) เขาถึงได และ 7) มคีวามเหมาะสมตามวฒันธรรม
 
 การติดตามของโครงการต้ังถ่ินฐานมนุษยแหงสหประชาชาติแสดงใหเห็นวา สภาพบานเรือน
และสภาพความเปนอยูของชมุชนแออดัและพืน้ทีต่ัง้ชมุชนอยางไมเปนทางการทัว่โลกน้ันแตกตางจาก
ขอกําหนดขางตนอยางสิ้นเชิง ตัวอยางของความลมเหลวสามารถเห็นไดจากความเส่ียงของชุมชน
แออดัและพ้ืนท่ีตัง้ชมุชนอยางไมเปนทางการท่ีเส่ียงกับนํา้ทวม การพังทลายของดินและภัยธรรมชาติอืน่ๆ 
ไปจนถึงความแออัด การกอสรางท่ีไมปลอดภัยและสภาพบานเรือนที่ไมเหมาะสม124

วัตถุประสงคการพัฒนาระดับโลก        
 รฐัมหีนาท่ีภายใตกฎหมายระหวางประเทศในการดาํเนินการอยางเรงดวนและกาวหนาเพ่ือ
ใหสิทธิในที่อยูอาศัยท่ีเหมาะสม รวมทั้งสิทธิของผูที่อาศัยอยูในชุมชนแออัดและพ้ืนท่ีตั้งชุมชนอยาง
ไมเปนทางการเกิดขึ้นไดจริง ปญหารายแรงท่ีพวกเขาเผชิญอยูควรไดรับการแกไขอยางทันทวงที
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 ประมาณการวา ในป 2563 นัน้จะมีผูคนจาํนวน 1.4 ลานคนอาศัยอยูในชมุชนแออดั ซึง่สวน
ทางกับวัตถุประสงคอื่นๆในเปาหมายการพัฒนาฯ ซึ่งตั้งเปาวา จะลดจํานวนผูคนในชุมชนแออัดลง
หน่ึงในสี่ ชุมชนระหวางประเทศไดใหคําสัญญาท่ีจะพัฒนาคุณภาพชีวิตของผูที่อยูในชุมชนแออัด 
อยางนอย 10 เปอรเซ็นต (ในป 2544 มีผูที่อาศัยในชุมชนแออัดประมาณ 900 ลานคน)125 ซึ่งกลุม   
เปาหมายยังคงคลุมเครือและถูกต้ังคําถามถึง ìการปรับปรงุท่ีสาํคัญî โดยไมไดมกีารวิเคราะหวาอะไร
คือองคประกอบหลักของการปรับปรุง ตัวชี้วัดของความกาวหนาคือสัดสวนของชาวเมืองที่อาศัยอยู
ในชุมชนแออัด ซึ่งรัฐสามารถแสดงความกาวหนาได แมวาตัวเลขท้ังหมดของผูที่อาศัยอยูในชุมชน
แออดัมเีพ่ิมมากข้ึนหลังจากชวงเวลาการประเมินผล ทัง้นี ้รฐับาลยังมเีวลาอีกหาปจนกระท่ังถึงป 2563 
ที่จะถึงเปาหมายท่ีออนแอที่ไมสมเหตุสมผลเชนน้ี

 วัตถุประสงคนัน้ดไูมเขาทีเมือ่พจิารณาถึงพันธกรณีของรฐัภายใตกฎหมายระหวางประเทศ
วาดวยการจัดความสําคัญของท่ีพักอาศัยและบานเรือนสาํหรับทกุคน  ซึง่รฐับาลจะตองมกีารไตรตรอง
อยางรอบคอบ มีขั้นตอนท่ีเปนรูปธรรมและมีวัตถุประสงคชัดเจนท่ีจะบรรลุผลสิทธิในท่ีอยูอาศัยและ
การจัดลําดับความสําคัญของกลุมที่ดอยโอกาสและออนแอที่สุดเมื่อตองมีการจัดสรรทรัพยากร

ความไมปลอดภัยของการครอบครองและการถูกกีดกัน     
 กรอบของเปาหมายการพัฒนาฯ ยังเพิกเฉยตอพันธกรณีที่จําเปนและเรงดวนของรัฐในการ
แกปญหาการครอบครองกรรมสทิธ์ิตามกฎหมาย126 ซึง่สิง่เหลาน้ีเปนเง่ือนไขเบือ้งตนท่ีจาํเปนอยางย่ิง
ในการคุมครองผูคนท่ีอาศัยอยูในชุมชนแออัดจากการถูกละเมิดสิทธิซึ่งเปนตัวขับเคล่ือนและทําให
ความยากจนนั้นด่ิงลึกมากข้ึน กรรมสิทธ์ิตามกฎหมายยังชวยสรางความมั่นคงใหแกผูคนเมื่อตอง
พิสูจนความเปนเจาของและสภาพความเปนอยู อีกท้ังยังชวยใหไดรับผลประโยชนจากบริการของรัฐ
ตางๆ อีกดวย
 
 ผูคนสวนใหญที่อาศัยอยูในชุมชนแออัดถูกรัฐบาลมองวา ìผิดกฎหมายî หรือ ìอยูนอก       
กฎเกณฑî ซึง่ทําใหพวกเขามีขอจาํกัดและไมมคีวามม่ันคงในการครอบครองท่ีดนิและเส่ียงตอการถูก
บังคับไลรื้อที่ ซึ่งอาจจะเกิดขึ้นไดแมกับผูที่เปนเจาของบานหรือผูเชาบาน ประมาณวาระหวาง 30-50 
เปอรเซ็นตของชาวเมืองในประเทศกําลังพัฒนาไมมีเอกสารตามกฎหมายท่ีแสดงใหเห็นวาพวกเขา    
มีความมั่นคงในการครอบครองท่ีอยูอาศัย 127

 ผลกระทบจากการไลรือ้นาํมาสูหายนะอยางใหญหลวง โดยเฉพาะผูทีอ่ยูในความยากจนอยู
แลว ผลกระทบไมเพียงแตสูญเสียบาน เพ่ือนบานและทรัพยสมบัติเทาน้ัน แตยังทําใหเครือขายทาง
สังคมและชุมชนแตกสลายลงดวย เชน การไลรื้อที่ในมูรัมบาตสวินา (Murumbatsvina) ในประเทศ
ซิมบับเว การไลรื้อ การทําลายบานเรือนและรานคาเล็กๆ ครั้งใหญนั้นไดทําลายธุรกิจขนาดเล็กและ
ธุรกิจรายยอยถึง 32,538 ธุรกิจท่ัวประเทศ ซึ่งกอใหเกิดความเสียหายมากมายตอชีวิตของผูคน      
97,614 คน (สวนใหญเปนผูหญิง) ซึ่งเปนเปาของการเลือกปฏิบัติอยูแลว128 

 การไมมีกรรมสิทธ์ิยังเพ่ิมความเส่ียงตอการถูกละเมิดสิทธิ และอาจจะทําใหผูที่อาศัยอยูใน
ชมุชนแออดัหรอืในพืน้ทีต่ัง้ชมุชนอยางไมเปนทางการถูกกีดกันออกจากจากบรกิารสาธารณะท่ีจาํเปน 
รวมทั้งจากการวางแผนและนโยบายของเมือง ในหลายประเทศ การไมมีเอกสารสิทธ์ิหมายถึงการไม
สามารถเขาถึงน้ําประปาหรือหองน้ําท่ีสะอาดได ซึ่งมีความเก่ียวของสัมพันธกับนํ้าสะอาดและสุข
อนามัย เมื่อพิจารณาการวัดผลตามกรอบเปาหมายการพัฒนาฯ แลว พบวาไมไดใหความสําคัญกับ
ประเด็นท่ีกลาวถึงเหลาน้ีเลย
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ทะเลสาบโบอุงกัก
 
 ìพวกเราไดเห็นแผนพัฒนาแลว แนนอนวา พวกเรามีความกังวล พวกเราตองไดรับ        
ผลกระทบอยางแนนอน เพราะวาไมมีพวกเราอยูในแผนน้ันเลยî

ตัวแทนจากพ้ืนท่ีโบอุงกักในพนมเปญ (กุมภาพันธ 2551)129 

 ชาวเมืองพนมเปญประมาณ 15,000 คนท่ีอาศัยอยูในบานพักธรรมดาๆ บริเวณชายฝง
ทะเลสาบโบอุงกัก กําลังเผชิญปญหาการพลัดท่ีอยู โครงการถมทะเลสาบใหเปนท่ีดินเร่ิมขึ้นใน
เดือนสิงหาคม ป 2551 ซึ่งชาวบานไมไดรับรูมากอน และกอนหนาการตัดสินเร่ืองกรรมสทิธ์ิทีด่นิ 
ครอบครวัประมาณ 1,000 ครอบครวัถูกไลรือ้ท่ีโดยทางการ ซึง่โครงการถมทะเลสาบอาจจะนําไปสู
การไลรื้อครั้งใหญหลังจากสงครามในกัมพูชาเลยทีเดียว ชุมชนที่ไดรับผลกระทบสวนใหญเปน
ชมุชนยากจนและมคีวามหวาดกลัววา การพัฒนาท่ีเกิดขึน้จะขับไลพวกเขาออกจากกรุงพนมเปญ
ไปยังพ้ืนท่ีอื่นท่ีผูคนกวาพันคนถูกไลรื้อไปแลว ซึ่งพ้ืนท่ีนั้นอยูหางไกลเมือง ขาดแคลนระบบ              
สุขอนามัย ไมมีไฟฟาและบริการข้ันพ้ืนฐาน รวมทั้งยังขาดโอกาสการทํางานอีกดวย
 นีเ่ปนหน่ึงในตัวอยางหลายๆ ตวัอยาง ซึง่ขดัแยงกันชดัเจนกับนโยบายขจัดความยากจน
และพัฒนาของรัฐบาลกัมพูชาซึ่งเปนสวนหน่ึงของเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษî 130

 ผูทีอ่าศยัอยูในชมุชนแออดัและพ้ืนทีต่ัง้ถ่ินฐานอยางไมเปนทางการมกัจะถูกกีดกันจากการ
คุมครองทางกฎหมายซ่ึงมผีลบงัคบัใชกับประชาชนรายอ่ืนๆ ในประเทศเคนยา เจาของท่ีดนิไมไดจดัหา
ระบบสุขอนามัยและบริการอ่ืนๆ แกผูเชาบานในพ้ืนท่ีตั้งฐานอยางไมเปนทางการซ่ึงสวนทางกับ         
พระราชบัญญัติสุขภาพของเคนยา อยางไรก็ตาม เจาหนาของรัฐไมไดดําเนินการทางกฎหมายกับ
เจาของท่ีดินหรือผูที่สรางบานเชาในชุมชนแออัดหรือพ้ืนท่ีอื่นๆ แตอยางใด131 

 แมวาชุมชนแออัดจะตั้งอยูในเมือง ซึ่งนาจะมีบริการดานสุขภาพ การศึกษาและบริการอ่ืนๆ 
ดีกวาชนบท หากแตบริการเหลาน้ีกลับไมไดกระจายไปท่ัวถึงชาวเมืองทุกคน เมื่อโครงการต้ังถ่ินฐาน
มนษุยแหงสหประชาชาติเร่ิมตนรวบรวมขอมลู ไดพบวา ผูทีอ่าศยัอยูในชมุชนแออดัไมไดรบัผลประโยชน
จาก ìความกาวหนาของเมืองî132 พวกเขาใชชีวิตอยูลาหลังชาวเมืองอื่นๆ นอกชุมชนแออัดในการเขา
ถึงบริการดานสุขภาพ การศึกษาและการจางงานและมีอัตราการการขาดแคลนโภชนาการและ           
การตายของทารกสูงเทาๆ กับหรืออาจจะสูงกวาในชนบทดวยซ้ํา

 ที่กรุงโรม ประเทศอิตาลี แทบจะไมมีความเปนไปไดที่ชาวโรมาซึ่งอาศัยอยูในคายจะเขาถึง
บานสวัสดิการท่ีจัดหาโดยเจาหนาท่ีทองถิ่น133 หลักเกณฑสําหรับบานสวัสดิการน้ันกีดกันชาวโรมา
โดยทางออม เน่ืองจากมีกฎขอหนึ่งที่วา บุคคลจะตองถูกไลที่ออกจากท่ีดินเอกชน การถูกไลที่จาก   
คายพัก ถึงแมวาจะกระทําโดยเจาหนาท่ีทองถ่ินก็ยังไมตรงกับหลักเกณฑอยูดี ซึ่งการปฏิบัติเชนน้ี    
สวนทางกับหนาท่ีของรัฐบาลอิตาลีที่จะตองใหความสําคัญกับกลุมผูดอยโอกาสในโครงการบาน
สวัสดิการ

 แมวาความสาํคัญของการมกีรรมสทิธ์ิจะชวยเพ่ิมการเขาถึงบรกิารตางๆ และลดความเส่ียง
จากการถูกละเมิดสิทธิ หากแตตัวช้ีวัดของกรรมสิทธ์ิ (สัดสวนของบานเรือนที่มีกรรมสิทธ์ิ) ไมไดมีอยู
ในการกรอบการวัดผลในเปาหมายการพัฒนาฯ แตอยางใด134 
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 ความจรงิท่ีวา ชาวชมุชนแออดัหรอืชมุชนทีต่ัง้ถ่ินฐานอยางไมเปนทางการสวนใหญเปนพวก
นอกระบบทําใหพวกเขาไมสามารถเขาถึงบริการหรือการกําหนดนโยบายตางๆ ได ผลก็คือชาวบาน
มักจะพบวา ตัวเองถูกตํารวจปฏิเสธและมักจะถูกจับเมื่อเกิดความรุนแรงระหวางแกงคอาชญากรรม
และตํารวจ135 ในบริเวณชุมชนแออัดหรือในตัวเมืองชั้นในของประเทศบราซิลและประเทศจาไมกา   
พบวา แทบไมมีเจาหนาท่ีของรัฐอยูเลย ความลมเหลวของเจาหนาท่ีในการคุมครองชุมชนเหลาน้ีนํา
ไปสูการท่ีแกงคอาชญากรรมและแกงคยาเสพติดเขาครอบครองการดํารงชีวิตของผูคน ตัวอยางเชน 
แกงคอาชญากรรมบางกลุมประกาศภาวะฉุกเฉินและควบคุมระบบการขนสง การศึกษา การจางงาน
และการดูแลสุขภาพของชุมชน136

 ผูทีอ่าศัยอยูในชมุชนแออดัตองตกเปนเหย่ือของอาชญากรรม จากการสํารวจผูหญิงท่ีอาศัย
อยูในชุมชนแออัดในหกเมืองท่ัวโลกโดย Centre on Housing Rights and Evictions พบวา                
ความรุนแรงตอผูหญิงน้ัน ìรุนแรงî และ ìเปนประเด็นท่ีคาบเก่ียวกันมากท่ีสุดî137 ผูหญิงตองเผชิญ
กับความรุนแรงท้ังในบานและนอกบาน เชน ระหวางทางท่ีกลับมาจากท่ีทํางานหรือการเดินไปยัง
หองนํ้าสาธารณะหรือพ้ืนท่ีสาธารณะ และผูหญิงยังเผชิญกับความยากลําบากในการแจงความถึง
ความรุนแรงในครวัเรือนและความรุนแรงอืน่ๆ กับตาํรวจ เน่ืองจากอคตทิีม่ตีอผูคนท่ีอาศยัอยูในชมุชน
แออัดหรือเพราะวา ไมมีสถานีตํารวจอยูในบริเวณชุมชนแออัดน้ันๆ138

การมีสวนรวม
  สิทธิของผูคนในการมีสวนรวมในการพัฒนาและวางแผนยกระดับชุมชนแออัดน้ัน แทบไม
ไดมีการกลาวถึงเลยในเปาหมายการพัฒนาฯ ที่กรุงไนโรบี ประเทศเคนยา ชาวบานไมไดรับทราบ
ขาวสารหรือไมไดรับการปรึกษาหารืออยางจริงจังถึงโครงการยกระดับชุมชนแออัด ซึ่งสงผลให            
ชาวบานเกิดความกังวลวา พวกเขาจะสามารถจายคาท่ีอยูอาศัยไดหรือไมหรือการยกระดับชุมชนจะ
ตรงกับความตองการของเขาหรือไมในแงของทําเลท่ีตั้งและสภาพความเปนอยู ในป 2549 รัฐบาล
ประกาศวา จะมกีารยกระดับชมุชนแออดัใหเปน ìพ้ืนท่ีกรรมสทิธ์ิî และยังสญัญาท่ีจะ ìมรีะบบกรรมสทิธ์ิ
โดยการหารือกับชาวบาน เจาของท่ีและผูที่เก่ียวของ...และใหความเชื่อมั่นในการครอบครองแก        
ชาวบานเปนอันดับแรก จะขจัดปญหาการไลรื้อที่ผิดกฎหมายและใหความมั่นคงแกชาวบานî139           
สี่ปถัดมา ยังไมมีสิ่งใดเกิดขึ้นในชุมชน และชาวบานยังดํารงชีวิตอยางไมมั่นคงและยังกังวลถึงความ
เปนไปไดในการถูกไลรื้อระหวางท่ีโครงการกําลังดําเนินการ140
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ความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนตางๆ     
 เพ่ือใหรัฐดําเนินการตามพันธกรณีตามกฎหมายระหวางประเทศเพ่ือใหบรรลุผลเปาหมาย
การพัฒนาฯ เปาหมายท่ี 7.D ในประเด็นชุมชนแออัด รัฐบาลจะตอง

ï ใหการเคารพสิทธิในทีอ่ยูอาศัยอยางเทาเทียมโดยยุตแิละปองกนัการไลรือ้ท่ีชมุชนแออดั 
มกีฎหมายและนโยบายเพ่ือรบัประกนักรรมสทิธ์ิทีส่าํคญัท้ังเพ่ือแกไขสถานการณทีเ่ลวราย
และเพ่ือสรางความมั่นคงซึ่งจะเอื้อใหทั้งรัฐบาลและชุมชนทําการปรับปรุงที่อยูอาศัยและ
สภาพความเปนอยูไดอยางมปีระสทิธิภาพ ซึง่กฎหมายและนโยบายเชนน้ีจะชวยใหรฐับาล
บรรลเุปาหมายแผนการพัฒนาฯ และไมกระทําการละเมิดสทิธิมนุษยชนจากการบังคับไลรือ้

ï ใหการคุมครองสิทธิในที่อยูอาศัยท่ีเทาเทียม รวมทั้งใหความคุมครองตอการไลรื้อที่และ
การคุกคามจากเจาของทีด่นิและเอกชนอืน่ๆ ซึง่รฐัจะตองมกีารคุมครองผูเชาและมกีฎหมาย
คุมครองผูที่อาศัยในชุมชนแออัดเพ่ือใหพวกเขาไมตองเผชิญกับการจายคาเชาท่ีไมเปน
ธรรมและการเลือกปฏิบัติ

ï เติมเต็มสิทธิในท่ีอยูอาศัยอยางเทาเทียม รวมท้ังพัฒนายุทธศาสตรที่อยูอาศัยแหงชาติ 
ยกระดับชุมชนแออัด บานสวัสดิการและโครงการอ่ืนๆ ซึ่งมีการออกแบบและวางแผน        
บนหลักการการมีสวนรวมและสรางความเช่ือมั่นวา นโยบายหรือโครงการน้ันๆ ใหความ
สําคัญกับกลุมที่ดอยโอกาสและออนแอที่สุด

ï สรางความเช่ือมั่นวา จะไมมีการเลือกปฏิบัติในทางกฎหมาย นโยบายและในโครงการ 
ตัวอยางเชน สรางความเช่ือมั่นวา ผูหญิงจะไมถูกกีดกันจากการยกระดับชุมชนแออัดหรือ
โครงการท่ีอยูอาศัยอ่ืนๆ เน่ืองจากสภาพสมรสหรือจากปจจัยอ่ืนๆ หรือการเลือกปฏิบัติใน
ทางมรดกหรือกฎหมายทรัพยสินอื่นๆ

ï สรางความเช่ือมั่นวา ผูคนท่ีอาศัยอยูในชุมชนแออัดจะเขาถึงกลไกความรับผิดชอบตาม
กฎหมาย นโยบายและโครงการ มีการสงเสริมศักยภาพของผูคนในชุมชนแออัดท่ีจะทําให
พวกเขาสามารถแกปญหาการถูกกีดกันและการถูกลดความสําคัญได รวมทัง้เพ่ิมศกัยภาพ
ใหแกพวกเขาในการสรางความเช่ือมัน่วา สทิธินัน้ไดรบัการตอบสนองเพ่ือบรรลพัุนธะสัญญา
ของเปาหมายการพัฒนาฯ 



Amnesty International June 2010   Index: IOR/41/012/2010

44

บทที่ 4 
สิทธิมนุษยชน- กรอบการดําเนินงาน

 มาตรฐานสทิธิมนษุยชนนานาชาติไดใหกรอบการทํางานท่ีสาํคัญในการพัฒนานโยบายและ
โครงการเพ่ือใหเกิดความกาวหนาในเปาหมายการพัฒนาฯ ซึ่งไดใหความสําคัญกับความรับผิดชอบ
ของรัฐ ในการตอบสนองตอความจําเปนของกลุมผูดอยโอกาสและออนแอที่สุด ในการตอสูกับการ
เลอืกปฏบิตั ิและเพ่ือใหเกิดการมสีวนรวมอยางแขง็ขนั กรอบการทํางานสิทธิมนษุยชนยงัชวยย้ําเตือน
ผูจดัทํานโยบายถึงกระบวนการทํางานวา การดําเนินโครงการเพ่ือใหบรรลเุปาหมายน้ันมคีวามสําคัญ
เทากับผลลัพธที่เกิดขึ้น 

 อยางไรก็ตาม เปาหมายการพัฒนาฯ ไมไดเรยีกรองใหรฐับรูณาการมาตรฐานสทิธิมนษุยชน
เขาไปในนโยบายและโครงการของแผนพัฒนาฯ แตอยางใด ตัวอยางเชน ในเปาหมายท่ี 8 หุนสวน
การพัฒนา ซึง่เรียกรองใหประเทศพัฒนาแลวสนับสนนุการสัมฤทธ์ิผลของเปาหมายการพัฒนาฯ ผาน
การใหความชวยเหลือ นโยบายการคาและหน้ีสิน อยางไรก็ตาม ไมไดมีการระบุวา นโยบายดังกลาว
นัน้ควรจะสอดคลองกับมาตรฐานสทิธิมนษุยชน รฐับางแหงไดมกีารนํามาตรฐานสทิธิมนษุยชนเขาไป
ในแผนการทํางานของเปาหมายการพัฒนาฯ เชน ประเทศมองโกเลียมกีารเพ่ิมเปาหมายท่ี 9 สทิธิมนษุยชน
และประชาธิปไตยอีกเปาหมายหน่ึง อยางไรก็ตาม วิธีคิดใหมๆ เชนน้ีปรากฎนอยมาก รายงาน             
เปาหมายการพัฒนาฯ ทั้งหมดไมไดกลาวถึงประเด็นดานสิทธิมนุษยชน ไมวาในแนวทางใดก็ตาม    
หรือแมจะมีการกลาวถึงก็เปนแตในเชิงโวหารเทาน้ัน141 

 รัฐและองคกรระหวางประเทศจะตองสรางความเช่ือมั่นวา กลไกท่ีมีอยูนั้นสามารถประเมิน
ผลโครงการตามเปาหมายการพัฒนาฯ และมีความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนษุยชนสากล ซึง่สิง่
เหลาน้ีจะชวยในการปรับปรุงกฎหมาย นโยบายและการปฏิบัติเพ่ือสนับสนุนเปาหมายการพัฒนาฯ 
เชน มีการวิเคราะหอุปสรรคท่ีจะขัดขวางการสัมฤทธ์ิผลของเปาหมายการพัฒนาฯ เชน กฎหมายท่ี          
เลือกปฏิบัติ ระบบท่ีลําเอียงตอการคุมครองผูหญิงจากความรุนแรงหรือนโยบายท่ีไมเปนธรรมและ
ไมมีประสิทธิภาพเก่ียวกับชุมชนแออัด ซึ่งจะชวยใหผลสําเร็จของเปาหมายการพัฒนาฯ ไมไดโนมนํา
ไปในทางเส่ือมถอยหรือเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชน
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ขอเสนอแนะตอรัฐบาล        
 
การชดเชยตอความรับผิดชอบที่ขาดหายไป      
 กลไกความรับผดิชอบระดับชาตแิละนานาชาติมคีวามจําเปนอยางย่ิงเพ่ือสรางความเช่ือมัน่
วา รฐัไดใหการเคารพ คุมครองและเติมเต็มสทิธิมนษุยชนตามเปาหมายการพัฒนาฯ และมีการชดเชย
ที่มีประสิทธิภาพกรณีเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชน

ซึ่งรัฐบาลจะตอง:

ï สรางความเชือ่มัน่วาประชาชนจะสามารถใชกฎหมายเพ่ือใหสทิธิของเขาเกิดขึน้จรงิและจะไดรบัการ
ชดเชยอยางมีประสิทธิภาพในกรณีที่ถูกละเมิดสิทธิ โดยเฉพาะอยางย่ิงการแกปญหาชองวางใน
กฎหมายซ่ึงเก่ียวของสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม

ï ขจัดอุปสรรคที่ขัดขวางไมใหผูคนท่ีอาศัยอยูในความยากจนไดเขาถึงกระบวนการยุติธรรมและ        
การชดเชยท่ีมีประสิทธิภาพ

ï มหีนวยงานประเมินผลติดตามสิทธิมนษุยชนแหงชาติรวมท้ังหนวยงานตรวจสอบอิสระเพ่ือประเมิน
ผลการละเมิดสิทธิมนุษยชนและเพ่ือรองเรียน และรัฐจะตองเสริมสรางศักยภาพการทํางานใหแก   
หนวยงานเหลาน้ี

ï มีหนวยงานภาครัฐสภาที่ทํางานดานการติดตามประเมินผลเพิ่มมากขึ้นเพ่ือใหบรรลุเปาหมายแผน
พัฒนาฯ โดยเฉพาะอยางย่ิงความสอดคลองกับพันธกรณีดานสิทธิมนุษยชน 

เพ่ือใหเกิดการตรวจสอบโดยกลไกสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศเพ่ิมมากขึ้นในการบรรลุเปาหมาย
การพัฒนาฯ รัฐบาลควรจะ: 

ï มีการบูรณาการรายงานอยางมีระบบถึงการดําเนินงานระดับประเทศและระดับนานาชาติ                      
ในเปาหมายแผนพฒันาฯ ในวาระการประชมุเพือ่ทบทวน (UPR) และจดัทาํรายงานสงตอไปยงัองคกร
ที่ทําการติดตามสนธิสัญญาระหวางประเทศ

ï ในบริบทของวาระการประชุมเพ่ือทบทวนนั้น รัฐควรจะสงขอเสนอแนะไปใหประเทศอื่นๆ เพ่ือ           
สงเสริมความสอดคลองระหวางสิทธิมนุษยชนและเปาหมายการพัฒนาฯ

ï มีพันธะสัญญาท่ีจะดําเนินโครงการมากย่ิงขึ้นตามพันธกรณีทางสิทธิมนุษยชน โดยการลงนาม       
ในพิธีสารเลือกรับเพ่ือใหเกิดกลไกการรองเรียน โดยเฉพาะท่ีเก่ียวของกับกติกาสากลวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมและอนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ



Amnesty International June 2010   Index: IOR/41/012/2010

46

การทบทวนความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนตางๆ     
 รฐับาลควรทบทวนกฎหมาย นโยบายและโครงการท่ีมอียูและกฎหมายท่ีกําลงัจะมเีพ่ือความ
มุงหมายในการบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาฯ เพ่ือสรางความเช่ือมั่นวา สิ่งเหลาน้ีสอดคลองกับ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากล ซึ่งการทบทวนควรอยูบนหลักการการมีสวนรวม

รัฐบาลควรจะ:
ï วางแผนหรือจัดตั้งสถาบันท่ีมีความเช่ียวชาญในการตรวจสอบแผนงานของเปาหมายการพัฒนาฯ 
และการดําเนินโครงการรวมท้ังกฎหมายท่ีเก่ียวของเพ่ือความสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน

ï เมือ่มกีารวิเคราะหถึงชองวางผานการตรวจสอบการปฏบิตังิานแลว ควรมกีารปฏริปูกฎหมาย ปรบัปรงุ
นโยบายและการปฏิบัติงานเพ่ือใหเกิดการคุมครองสิทธิมนุษยชน

ï สรางความเช่ือมั่นวาหนวยงานรัฐบาลทุกหนวยงาน กฎหมายและกระบวนการยุติธรรมมีความ
ตระหนักและมีพันธะสัญญาในการนํามาตรฐานสิทธิมนุษยชนสากลมาใช

ï สรางความเชือ่มัน่วา การตรวจสอบนัน้จะใหความสาํคญักับการดาํเนินการตามคาํขอเสนอแนะจาก
องคกรติดตามประเมินผลระหวางประเทศ

การเขารวมกับการถูกกีดกัน  
 รัฐควรจะสรางความเช่ือมั่นวาเปาหมายการพัฒนาฯ นั้นมีการเขารวม ซึ่งเปนการยุติการ
เลือกปฏิบัติและรับประกันความเทาเทียมทางเพศและเพ่ือใหความสําคัญกับกลุมที่ดอยโอกาสท่ีสุด

รัฐบาลควรจะ:
ï วิเคราะหกลุมทีเ่ผชญิกับการเลือกปฏิบตัหิรอืเผชญิอุปสรรคทีท่าํใหสทิธิของตนเกิดข้ึนจรงิ และสราง
ความเช่ือมัน่วา เปาหมายการพัฒนาฯ ไดมกีารวางแผนและดําเนินการโดยใหความสําคัญกับการขจดั
อุปสรรคและปรับปรุงคุณภาพชีวิตของผูดอยโอกาส

ï พัฒนากฎหมายท่ีมีประสิทธิภาพเพ่ือยุติการเลือกปฏิบัติทุกรูปแบบและใหความสําคัญกับกลุมที่
ดอยโอกาสและออนแอท่ีสุดในการปฏิรูปกฎหมาย ปรับปรุงนโยบายและการปฏิบัติงาน

ï รวมวตัถุประสงคทีแ่ยกยอยออกไปและวัตถุประสงคระดับชาตเิขาดวยกันเพ่ือใหสทิธิทางเศรษฐกจิ 
สงัคมและวัฒนธรรมเกิดขึน้ไดจรงิ โดยเฉพาะกลุมทีเ่ผชญิกับการเลือกปฏิบตัแิละกลุมคนดอยโอกาส 
มีการประเมินผลตามวัตถุประสงคและพัฒนาตัวชี้วัดทางคุณภาพและปริมาณท่ีเหมาะสม

ï รวบรวมขอมลูดานสิทธิทางเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรม โดยพิจารณาถึงเพศและกลุมทีไ่ดรบัการ
เลือกปฏิบัติ ขอมูลและการวิเคราะหเหลาน้ีจะชวยในการวางแผนและการติดตามโครงการของเปา
หมายการพัฒนาฯ 

ï ทบทวนการจัดสรรทรัพยากรในเปาหมายการพัฒนาฯ ทั้งจากงบประมาณของชาติและความ           
ชวยเหลือจากนานาชาติเพ่ือสรางความเชื่อมั่นวา มีความสอดคลองกับการใหความสําคัญกับกลุมผู
ดอยโอกาส
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จัดทําวัตถุประสงคในการดําเนินงาน 
 รัฐควรจะวางวัตถุประสงคระดับชาติเพ่ือทําใหสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมเกิด
ขึน้จรงิ โดยเฉพาะความจําเปนข้ันพ้ืนฐาน ในระยะเวลาท่ีจาํกัดเทาท่ีทาํไดและมีวัตถุประสงคอืน่ๆ เพ่ิม
จากเปาหมายการพัฒนาฯ เทาท่ีเปนไปได รัฐบาลควรพิจารณาถึงระดับการดําเนินการ ทรัพยากรท่ีมี
อยูทัง้ในประเทศและความชวยเหลือจากนานาประเทศ รวมทัง้การพัฒนากรอบเวลาและมีวัตถุประสงค
ที่สามารถประเมินได

รัฐบาลควรจะ:
ï จดัลาํดับความสําคัญเพ่ือใหสทิธิขัน้พ้ืนฐานท่ีจาํเปนทางเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรมเกิดขึน้ไดจรงิ

ï สรางความเช่ือมั่นในการดําเนินโครงการอยางมีประสิทธิภาพโดยการพัฒนาแผนและระยะเวลาท่ี
ชัดเจนเพ่ือใหบรรลุวัตถุประสงค มีการเผยแพรวัตถุประสงคและมีสถาบันท่ีรับผิดชอบและมีการ    
จัดสรรงบประมาณและทรัพยากรบุคคลอยางเหมาะสม

สรางการมีสวนรวม         
 ผูทีอ่าศัยอยูในความยากจนจะตองมสีวนรวมกบัการวางแผนโครงการในเปาหมายการพัฒนาฯ 
รวมทั้งการติดตามผลในทุกระดับ และการเขารวมควรเปดโอกาสใหผูหญิงอยางเทาเทียม

รัฐบาลควรจะ:
ï สรางความเชือ่มัน่วา ทกุคนสามารถเขาถึงขอมลูในเปาหมายการพัฒนาฯ ทัง้ทีม่อียูและกําลงัวางแผน

ï เปดโอกาสใหประชาชนไดเขารวมในการจัดลําดับความสําคัญ การวางแผน การดําเนินโครงการ 
และการติดตามผล

ï ควรมีการหารือและปรึกษาผูที่ไดรับผลกระทบจากโครงการและนโยบายอยางจริงจัง

ï ใหการเคารพเสรีภาพในการแสดงออก การเขาถึงขอมูลขาวสาร การชุมนุมและการสมาคม เพ่ือให
ประชาชนสามารถมีสวนรวมในการบรรลุเปาหมายการพัฒนาฯ และเพ่ือตรวจสอบความรับผิดชอบ
ของรัฐบาล

ï ใหการคุมครองนักตอสูเพ่ือสิทธิมนุษยชนและสรางความเช่ือมั่นวา พวกเขาจะสามารถดําเนินงาน
ของตนโดยปราศจากความกลัวตอการถูกคุมขงัโดยพลการหรือการควบคุมทีเ่กินความจําเปน สาํหรับ
การแสดงเสรีภาพในการแสดงออก การสมาคมและการชุมนุมรวมทั้งไดรับความคุมครองจากการแก
แคนอื่นๆ
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ขอเสนอแนะตอหนวยงานพัฒนาทวิภาคีและพหุภาคีรวมทั้งสถาบันการเงินระหวางประเทศ
 การใหความชวยเหลือในการพัฒนา ทัง้ทางดานองคความรูและการเงินน้ัน ถือวาเปนบทบาท
สําคัญในการเอาชนะความยากจนและเพ่ือบรรลุผลเปาหมายการพัฒนาฯ บทบาทของความรวมมือ
และชวยเหลือนานาชาติในการท่ีจะบรรลุตามเปาหมายการเคารพสิทธิมนุษยชนสากลน้ันมีอยูใน    
สนธิสญัญาตางๆ รวมทัง้ในกฎบตัรสหประชาชาต1ิ42 หนวยงานท่ีทาํหนาท่ีประเมนิผลไดย้ําเนนบทบาท
ของความชวยเหลือและความรวมมือนานาชาติในการทําใหสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม
เกิดข้ึนจรงิ นอกเหนือจากน้ี ยังมกีารยอมรับเพ่ิมมากข้ึนวา พันธกรณีของรฐัทีเ่ก่ียวของกับการใหความ
ชวยเหลือและรวมมือในการพัฒนาไดขยายไปสูการปฏิบัติซึ่งรัฐตางๆ จะตองแสดงบทบาทในฐานะ
เปนสวนหน่ึงของรัฐบาลระหวางประเทศ รวมทั้งเปนสมาชิกสถาบันการเงินระหวางประเทศ เชน
ธนาคารโลกและธนาคารเพ่ือการพัฒนาแหงภูมิภาค143 

 หนวยงานขององคการสหประชาชาติหลายหนวยงานไดใชหลกัการสิทธิมนุษยชนในความรวม
มอืในการพัฒนา และไดมแีถลงการณซึง่เปนความเขาใจรวมกันในการใชหลักการสิทธิมนษุยชนในความ
รวมมอืในการพัฒนาและในโครงการตางๆ (The UN Statement of Common Understanding)144              

เพ่ือที:่

1. ทุกโครงการของความรวมมือในการพัฒนา นโยบายและความชวยเหลือดานองคความรูจะตอง 
เปนไปตามสิทธิมนุษยชนซึ่งปรากฎอยูในปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชนและในหลักการ                     
สิทธิมนุษยชนอื่นๆ

2. มาตรฐานสิทธิมนุษยชนนั้นมีอยูและเปนหลักการท่ีไดมาจากปฏิญญาสากลวาดวยสิทธิมนุษยชน
และหลักการสิทธิมนษุยชนอืน่ๆ เปนแนวทางของความรวมมอืในการพัฒนาและโครงการของทุกภาค
สวนและในทุกระดับข้ันของการดําเนินโครงการ

3. ความรวมมือในการพัฒนาจะชวยหนุนเสริมใหเกิดการพัฒนาศักยภาพของ ìหนาท่ีของรัฐî ในการ
บรรลุพันธกรณีและสนับสนุนให ìผูทรงสิทธิî สามารถอางสิทธิของตน

 อยางไรก็ตาม หลักการสิทธิมนุษยชนนี้ไมไดมีการนําไปใชและยังไมไดรับการบูรณาการ
อยางเต็มรูปแบบในทุกนโยบายและการปฏิบัติ

 “ประเทศกําลังพัฒนาและผูบรจิาคจะตองทําใหเชือ่มัน่ไดวา นโยบายการพัฒนาของตนและ
โครงการท่ีวางแผนและดําเนินการน้ันสอดคลองกับพันธะสัญญาระหวางประเทศดานความเทาเทียม
ทางเพศ สิทธิมนุษยชน ผูพิการและความย่ังยืนทางส่ิงแวดลอม”

Accra Agenda for Action, 2008145 
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 คณะกรรมการความชวยเหลือในการพัฒนาขององคกรความรวมมือดานเศรษฐกิจและ      
การพัฒนา (OECD-DAC) ไดสงเสริมการบูรณาการสิทธิมนุษยชนในการใหความชวยเหลือดาน
นโยบายและการปฏิบัติ นโยบายขององคกรฯ ที่เก่ียวของกับสิทธิมนุษยชนและการพัฒนาน้ัน146 ได 
สงเสริมองคกรผูบริจาคใชหลักการ 10 หลักการเพ่ือวางแผนนโยบายและโครงการสิทธิมนุษยชน      
หลักการน้ีรวมถึงความจําเปนในการสรางความเช่ือมัน่วา นโยบายและโครงการบริจาคน้ัน ìไมไดเปน
อนัตรายî147 และไมมกีารเลือกปฏบิตั ิอกีท้ังองคกรยังผนวกความจาํเปนซึง่เชือ่มโยงระหวางพันธกรณี
ดานสิทธิมนุษยชนและความสําคัญในการพัฒนา โดยการสงเสริมการหารือระหวางผูบริจาคและ
รัฐบาล ดังนั้น ความชวยเหลือในการพัฒนาจะสนับสนุนรัฐบาลในการเติมเต็มหนาท่ีของตนภายใต
กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ148

พันธะรวมในการใหความชวยเหลือในงานพัฒนา     
 เมือ่รฐัตองการทรัพยากรภายนอกเพ่ือบรรลเุปาหมายแผนพัฒนาฯ รฐับาลจะตองสรางความ
เชื่อมั่นวา ไดใชทรัพยากรความชวยเหลือในการพัฒนาน้ันสอดคลองกับพันธกรณีทางสิทธิมนุษยชน 
ซึ่งสิ่งเหลาน้ีจะเรียกรองใหรัฐเสาะหาความชวยเหลือระหวางประเทศเม่ือมีความจําเปนเพ่ือใหสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมสําหรับทุกคนเกิดข้ึนจริง และรัฐตองมั่นใจวา ไดใชทรัพยากรน้ัน
ในการสงเสริมการไมเลือกปฏิบัติและความเทาเทียม รวมท้ังความเทาเทียมทางเพศ และใหความ
สาํคัญกับผูดอยโอกาสท่ีสดุ และยังเรียกรองใหรฐัใชความชวยเหลือในการพัฒนาจากชุมชนผูบรจิาค
บนหลักการมาตรฐานสิทธิมนษุยชน รวมท้ังบนพันธกรณีตามสิทธิทางเศรษฐกิจ สงัคมและวัฒนธรรม 
รัฐตองมีความโปรงใสและมีความรับผิดชอบในการใชความชวยเหลือนี้โดยจะตองมีกลไกใหชุมชน 
ภาคประชาสงัคม รฐัสภาและสถาบันอ่ืนๆ ไดเขามามสีวนรวมในกระบวนการแหงชาตใินการประเมนิผล
ความชวยเหลือจากผูบริจาค

 แอมเนสต้ี อนิเตอรเนช่ันแนลไดเรียกรองใหองคกรหนวยงานพัฒนาทวิภาคีและพหุภาคีรวม
ทั้งสถาบันการเงินระหวางประเทศสรางความเช่ือมั่นวา ความรวมมือและความชวยเหล อม ิฟ ิจ ็่งควาควาควาค มเต็่ ง ค่ ง างประเทศสงใสแงใง ๆััใ

อ
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ï กลไกความรับผดิชอบระดับประเทศและระหวางประเทศควรมีความเขมแข็งและมีขอบงัคับทีช่ดัเจน
ในการติดตามและทําใหเปาหมายเกิดขึ้นจริง 
 
 รัฐตางๆ ควรจะทําการประเมินองคประกอบที่สําคัญสําหรับการจัดตั้งกรอบการทํางาน      
เพ่ือขจัดความยากจนระดับโลก ซึ่งรัฐบาลควรจะ:

ï พิจารณาวา จะดําเนินการเพ่ือวางแผนกรอบการทํางานเพ่ือขจัดความยากจนโดยใหคนยากจนได
เขามามีสวนรวมอยางไร

ï ปรับปรุงระบบการจัดเก็บขอมูลระหวางประเทศ ดานการเขาถึงแหลงน้ํา สุขอนามัย สุขภาพ             
การศึกษา อาหารและการคุมครองทางสังคมเพ่ือสรางความเช่ือมั่นวา ไดมีการประเมินคุณภาพ     
ความเปนไปได การเขาถึงและความสามารถในการจายคาบรกิาร และควรมีการรวบรวมขอมลูเก่ียวกับ
การเลือกปฏิบตั ิทัง้ทางเพศและชาติพันธุดวยเชนกัน การปรับปรงุการจัดเก็บขอมลูเหลาน้ีควรกระทํา
อยางเรงดวนเทาท่ีเปนไปไดเพ่ือสรางความเช่ือมั่นวา ภายในป 2558 นั้นมีขอมูลท่ีเหมาะสมสําหรับ
วัตถุประสงคระดับโลกซ่ึงไดสะทอนใหเห็นขอควรพิจารณาดานสิทธิมนุษยชน
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ตาราง : วัตถุประสงคของเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษและ
กฎหมายระหวางประเทศ 
 ขอมูลจากสํานักงานสหประชาชาติขาหลวงใหญสําหรับสิทธิมนุษยชนและจากรายงาน      
เปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษโดยองคการสหประชาชาติ The Millennuim Development Goals 
and Human Rights, 2008150 

เปาหมายที่ 1 การขจัดความยากจนและหิวโหย
วัตถุประสงคที ่1.A: ลดอตัราสวนของ
ผูมีรายไดตํ่ากวา 1 เหรียญสหรัฐตอ
วันลงครึง่หน่ึงระหวางป 2533- 2558

สิทธิในมาตรฐานการครองชีพ
สิทธิในสังคมที่ปลอดภัย

กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 6,9 และ 11

วัตถุประสงคที่ 1.B: มีการจางงาน
สําหรับทุกคน รวมท้ังผูหญิงและ        
วัยรุน

สิทธิในการทํางาน กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 6
อนุสัญญาวาดวยสิทธิของผูพิการ: 
มาตรา 27

วัตถุประสงคที ่1.C: ลดสดัสวนประชากร
ที่หิวโหยลงคร่ึงหนึ่งในชวงป 2533 
ñ 2558

สิทธิในอาหาร กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 11

เปาหมายที่ 2 ใหเด็กทุกคนไดรับการศึกษาขั้นประถมศึกษา
วัตถุประสงคที่ 2.A: ใหเด็กทุกคน ใน
ทกุท่ีทัง้หญิงและชายสําเร็จการศึกษา
ระดับประถมศึกษาภายในป 2558

สิทธิในการศึกษา กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 13 และ 14
อนสุญัญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา 28 
(1)(a)
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ: มาตรา 
10
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบตัทิางเช้ือชาติทกุรูปแบบ: มาตรา 
5 (e)
อนสุญัญาวาดวยสิทธิคนพิการ: มาตรา 
7 และ 24
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เปาหมายท่ี 3 สงเสริมความเทาเทียมกันทางเพศและสงเสริมบทบาทสตรี
วัตถุประสงคที ่3.A: ขจดัความไมเทา
เทียมทางเพศในการศกึษาระดบัประถม
ศกึษาและมัธยมศึกษาภายในป 2548 
และในทุกระดับการศึกษาภายในป 
2558

สิทธิของผูหญิงในความเทาเทียม กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 13 และ 14
อนสุญัญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา 28 
(1)(a)
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ: มาตรา 
10
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบตัทิางเช้ือชาติทกุรูปแบบ: มาตรา 
5 (e)
อนสุญัญาวาดวยสิทธิคนพิการ: มาตรา 
6 และ 24

เปาหมายท่ี 4 ลดอัตราการตายของเด็ก
วัตถุประสงคที ่3.A: ลดอตัราการตาย
ของเด็กอายุตํา่กวาหาปลงสองในสาม
ในชวงป 2533 ñ 2558

สิทธิในชีวิต
สทิธิในการเขาถึงบรกิารดานสาธารณสุข

กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมือง: มาตรา 
6
กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 12 (2)(a)
อนสุญัญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา 6, 
24(2)(a)

เปาหมายท่ี 5 พัฒนาสุขภาพสตรีมีครรภ
วัตถุประสงคที ่5.A: ลดอตัราการตาย
ของมารดาลงสามในส่ีในชวงป 2533 
ñ 2558

สิทธิในชีวิต
สทิธิในการเขาถึงบรกิารดานสาธารณสุข

กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมือง: มาตรา 
6
กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 12 
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา  
24
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ: มาตรา 
12

วัตถุประสงคที่ 5.B: สามารถเขาถึง
บรกิารดานอนามัยเจริญพันธุถวนหนา
ในป 2558
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เปาหมายที่ 6 ตอสูโรคเอดส มาลาเรีย และโรคสําคัญอื่นๆ
วัตถุประสงคที ่6.A: ชะลอและลดการ
แพรระบาดของโรคเอดสภายในป 
2558

สิทธิในการเขาถึงบริการ
ดานสาธารณสุข

กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 12 
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา  
24
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ: มาตรา 
12

วัตถุประสงคที่ 6.B: สามารถเขาถึง
การรักษาเอชไอวีเอดสถวนหนาในป 
2553
วัตถุประสงคที่ 6.C: ปองกันและลด
การเกิดโรคมาลาเรีย และโรคสําคัญ
อื่นๆ ภายในป 2558

เปาหมายที่ 7 รักษาและจัดการสิ่งแวดลอมอยางยั่งยืน
วัตถุประสงคที่ 7.A: กําหนดนโยบาย
และแผนพัฒนาประเทศใหสอดคลอง
กับแนวทางการพัฒนาท่ีย่ังยืนและ 
ลดการสูญเสียทรัพยากรธรรมชาติ
และส่ิงแวดลอม

สิทธิในสภาพแวดลอมท่ีมีคุณภาพ 
และสิทธิในสุขภาพ

กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 12 
อนสุญัญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา 6, 
24

วัตถุประสงคที ่7.B: ลดความสญูเสีย
ทางชีวภาพ ภายในป 2553
วัตถุประสงคที ่7.C :ลดสดัสวนประชากร
ทีไ่มสามารถเขาถึงน้ําด่ืมสะอาดและ
หองนํ้าถูกสุขลักษณะลงคร่ึงหน่ึง
ภายในป 2558

สิทธิในนํ้าสะอาดและสุขอนามัย กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 12 และ 11(1)
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา  
24วัตถุประสงคที ่7.D :ยกระดับคณุภาพ

ชีวิตประชากรในชุมชนแออัด 100 
ลานคนท่ัวโลก ภายในป 2563

สิทธิในที่อยูอาศัยท่ีพอเพียง
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เปาหมายท่ี 8 สงเสริมการเปนหุนสวนเพื่อการพัฒนาในประชาคมโลก
วัตถุประสงคที ่8.A: พัฒนาระบบการ
คาและการเงินท่ีเปดกวาง มกีฎเกณฑ 
คาดการณไดและไมเลือกปฏิบัติ

พันธกรณีระหวางประเทศสําหรับสทิธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม

กฎบัตรสหประชาชาติ: มาตรา 1(3), 
55 และ 56
กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 2(1), 11(1), 15(4), 22 และ 
23
อนสุญัญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา 4, 
24(4) และ 28(3)
อนสุญัญาวาดวยสิทธิคนพิการ: มาตรา 
32

วัตถุประสงคที่ 8.B: แกปญหาความ
ตองการเฉพาะของประเทศ

วัตถุประสงคที่ 8.C: แกปญหาความ
ตองการเฉพาะของประเทศกําลัง
พัฒนาท่ีไมมทีางออกทะเลและประเทศ
กําลังพัฒนาท่ีเปนเกาะขนาดเล็ก

วัตถุประสงคที่ 8.D: ดําเนินการกับ
ภาวะหน้ีสนิของประเทศกําลงัพัฒนา
ผานกฎหมายในประเทศและกฎหมาย
ระหวางประเทศเพ่ือแกไขภาวะหน้ีสนิ
อยางย่ังยืน

วัตถุประสงคที ่8.E: รวมมอืกบับรษิทั
ผลิตยาเพ่ือใหประเทศกําลังพัฒนา
สามารถจัดหายาท่ีจําเปนได

สทิธิในการเขารับบรกิารดานสุขภาพ กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม : 
มาตรา 2(1) และ 12
อนุสัญญาวาดวยสิทธิเด็ก: มาตรา 4 
และ 24

วัตถุประสงคที่ 8.F: รวมมือกับภาค
เอกชน เพ่ือผลประโยชนดานเทคโนโลยี
ใหมๆ  โดยเฉพาะเทคโนโลยีสารสนเทศ
และการส่ือสาร

สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม
และวัฒนธรรม

กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม
อนสุญัญาวาดวยสิทธิคนพิการ: มาตรา 
9 และ 21
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เราตองการ
มีสวนรวม

ไมวาจะเปนสถานการณขัดแยงรุนแรง
หรือในมุมท่ีถูกลืมบนโลกใบน้ี
องคการแอมเนสตี ้อนิเตอรเนชัน่แนล ดาํเนนิการรณรงค
เพื่อความยุติธรรม เสรีภาพและศักด์ิศรีสําหรับทุกคน
รวมท้ังแสวงหาความสนับสนุนจากสาธารณชน
เพื่อสรางโลกท่ีดีกวา
สิ่งที่คุณทําได

เสียงของเราจะเปนที่รับรู เมื่อเรารวมมือกัน

นกักิจกรรมท่ัวโลกไดแสดงใหเห็นถึงความเปนไปไดในการตอตานความ
รนุแรงท่ีทาํลายสิทธิมนษุยชน รวมเปนสวนหน่ึงของการเคล่ือนไหว และ
เอาชนะผูที่สรางความหวาดกลัวและความเกลียดชัง
ï เขารวมกับแอมเนสต้ี อินเตอรเนช่ันแนลและเปนสวนหน่ึงของการ
เคล่ือนไหวท่ัวโลกเพ่ือยตุกิารละเมิดสทิธิมนษุยชน มาชวยเราสรางความ
เปลี่ยนแปลง
ï รวมบรจิาคเพ่ือสนบัสนนุการทํางานของแอมเนสตี ้อนิเตอรเนชัน่แนล

ขาพเจาตองการรับขอมูลขาวสารและเปนสมาชิกของ
แอมเนสตี้ อินเตอรเนช่ันแนล ประเทศไทย

ขาพเจาตองการบริจาคเพ่ือสนับสนุนการดําเนินงานของ
แอมเนสตี้ อินเตอรเนช่ันแนล ประเทศไทย จํานวน                            บาท

ชื่อ

ผานบัญชี

ที่อยู

เบอรโทรศัพท    โทรสาร

อีเมล

กรุณาสงแบบฟอรมน้ีมายัง 
แอมเนสตี้ อินเตอรเนช่ันแนล ประเทศไทย
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จากคําสัญญาสูความเปนจริง
ใหสิทธิมนุษยชนเปนแกนแทของเปาหมาย
การพัฒนาแหงสหัสวรรษ 
 เปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษเปนโครงการท่ีสําคัญท่ีสุดเพ่ือ
เอาชนะความยากจน และไดรับการรับรองในระดับการเมืองขั้นสูงสุด               
เปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษไดชวยนานาประเทศเอาใจใสในประเด็น
การพัฒนาและการขจัดความยากจน อยางไรก็ตาม การดําเนินการยังคงอยู
หางไกลเปาหมายและองคการสหประชาชาติไดกลาวย้ําอยางชัดเจนถึง
วัตถุประสงคระดับโลกวา จะไมสามารถบรรลุผลใดในป 2558 หากไมรีบเรง
ดําเนินการ
 แอมเนสตี้ อินเตอรเนชั่นแนลเชื่อเปนอยางย่ิงวา มาตรฐานสิทธิ
มนุษยชน และหนาท่ีของรัฐบาลในการดําเนินการใหสิทธิเกิดขึ้นจริงน้ันจะ
ตองบรรจอุยูในหวัใจหลกัของเปาหมายการพัฒนาแหงสหสัวรรษเพือ่ใหพันธะ
สญัญาในปฏิญญาสหัสวรรษเกิดข้ึนไดจรงิ รายงานฉบับนีแ้สดงใหเห็นถึงชอง
วางระหวางเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษและวัตถุประสงครวมท้ัง
กฎหมายตางๆ ทีร่ฐัจะตองดําเนินการภายใตกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหวาง
ประเทศ และจะตองพิจารณาถึง 3 ประเด็นท่ีสําคัญย่ิงน่ันคือ ความเทาเทียม
ทางเพศ อตัราการตายของมารดาและชุมชนแออดั รายงานฉบับนียั้งไดตรวจ
สอบดวยวา การบูรณาการมาตรฐานและหลักการสิทธิมนษุยชนสากลในการ
ดาํเนินงานเพ่ือบรรลเุปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษน้ันจะชวยสรางความ
เขมแขง็ใหกับกระบวนการยุตธิรรมเพ่ือแกปญหาความยากจนและทําใหสทิธิ
พลเมือง สิทธิทางการเมือง สิทธิทางเศรษฐกิจ สิทธิทางสังคมและสิทธิทาง
วัฒนธรรมเกิดข้ึนจริงสําหรับทุกคน
 การทําใหสิทธิมนุษยชนเปนแกนแทของเปาหมายการพัฒนาแหง
สหัสวรรษนั้น รัฐบาลจะตองพัฒนาความรับผิดชอบ ทบทวนการดําเนินงาน
ตามเปาหมายการพัฒนาแหงสหสัวรรษทัง้ในระดบัประเทศและระหวางประเทศ
วาสอดคลองกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนหรือไม มีการบูรณาการ มีการ           
จัดตั้งเกณฑมาตรฐานแหงชาติเพ่ือดําเนินการและสงเสริมการมีสวนรวมใน
กระบวนการตัดสินใจตามหลักการสิทธิมนุษยชน
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